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RU За явление о соответствии компонентов требова ниям ЕС

Заявление о соответствии компонентов требованиям ЕС согласно Директиве о машинном оборудовании 2006/42/

ЕС, Приложение II, часть 1 B

Производитель SKF Lubrication Systems Germany GmbH, Heinrich-Hertz-Str. 2-8, DE-69190, Walldorf, на стоящим за являет о соответствии неполной 
ма шины

На именова ние: на сос с электрическим приводом для пода чи сма зочных ма териа лов в интерва льном режиме в центра лизова нной системе сма зки
Модель: P203 V DC
Номер изделия: 644-xxxxx-x / x94xxxxxxx
Год выпуска : см. за водскую та бличку

следующим основопола га ющим требова ниям к безопа сности и охра не здоровья Директивы о ма шинном оборудова нии 2006/42/ЕС на  момент 
реа лиза ции.

1.1.2 · 1.1.3 · 1.3.2 · 1.3.4 · 1.5.6 · 1.5.8 · 1.5.9 · 1.6.1 · 1.7.1 · 1.7.3 · 1.7.4

Специа льна я техническа я документа ция соста влена  в соответствии с Приложением VII, ча стью В, да нной директивы. Мы обязуемся предоста вить да н-
ную специа льную техническую документа цию в электронной форме в орга ны и ведомства  отдельных стра н по их обоснова нному требова нию. Уполно-
моченным по технической документа ции является руководитель отдела  ста нда ртиза ции. Адрес см. в да нных производителя.

Та кже были применены следующие директивы и (га рмонизирова нные) ста нда рты в соответствующих обла стях:

2011/65/EU RoHS II (Директива  об огра ничении использова ния определенных опа сных веществ в электрических и электронных устройства х)
ECE-R10 Электрома гнитна я совместимость Автомобилестроение

Ста нда рт Реда кция Ста нда рт Реда кция Ста нда рт Реда кция

EN ISO 12100 2011 EN 50581 2013 EN 61000-6-2 2006

EN 809 2012 EN 61131-2 2008 Испра вление 2011

EN 60204-1 2007 Испра вление 2009 EN 61000-6-4 2011

Испра вление 2010 EN 60034-1 2011

Ввод неполной ма шины в эксплуа та цию может осуществляться только после того, ка к будет уста новлено, что оборудова ние, в которое встра ива ется 
да нна я ма шина , соответствует требова ниям директивы по ма шиностроению 2006/42/ЕС и всем подлежа щим применению директива м.

Ва льдорф, 28.03.2018

Jürgen Kreutzkämper 
Manager R&D Germany
SKF Lubrication Systems 
Germany GmbH

Stefan Schürmann 
Manager R&D Hockenheim/Walldorf 
SKF Lubrication Systems  
Germany GmbH



- 3 -

951-171-021
Версия 01

RUВыходные данные

Обучение
Чтобы обеспечить ма ксима льный уровень 
безопа сности и экономичности, компа -
ния SKF проводит подробное обучение. 
Рекомендуется пройти да нное обучение. 
Для получения информа ции просьба  об-
ра ща ться на  соответствующий а дрес сер-
висной службы компа нии SKF.

Авторское право
© Copyright SKF  
Все пра ва  за щищены.

ГарантияДанное руководство не содер-
жит сведений о гарантии. Для получения 
информации о гарантии см. Общие ком-
мерческие условия производителя.

Адрес сервисной службы, Северная 
Америка
SKF Lubrication Business Unit 
Lincoln Industrial 
5148 North Hanley Road, St. Louis,  
MO. 63134 USA

Исключение ответственностиПроизводи-
тель не несет ответственности за ущерб в 
следующих случаях:

 ○ использова ние не по на зна чению, 
непра вильный монта ж, эксплуа та ция, 
регулировка , техническое обслужива -
ние, ремонт или несча стные случа и;

 ○ использова ние неподходящих сма зоч-
ных ма териа лов;

 ○ непра вильное реа гирова ние на  
неиспра вности;

 ○ са мовольное изменение конструкции 
изделия;

 ○ умысел или ха ла тность;

 ○ использова ние за па сных ча стей, кото-
рые не являются оригина льными ча стя-
ми компа нии SKF;

 ○ неверное проектирова ние или ра счет 
центра лизова нной системы сма зки.

Ответственность за  потери или ущерб, 
возникшие вследствие использова ния 
изделий производителя, огра ничены ма к-
сима льной покупной ценой. Ответствен-
ность за  косвенный ущерб любого вида  
исключена .

Выходные данные

Производитель
SKF Lubrication Systems Germany GmbH 
Эл. почта : Lubrication-germany@skf.com 
www.skf.com/lubrication

Адрес производителя

За вод в Ва льдорфе 
Heinrich-Hertz-Straße 2-8 
69190 Walldorf 
Герма ния 
Тел.:  +49 (0) 6227 33-0 
Фа кс: +49 (0) 6227 33-259

За вод в Берлине  
Motzener Straße 35/37  
12277 Berlin  
Герма ния 
Тел. +49 (0)30 72002-0  
Фа кс +49 (0)30 72002-111

За вод в Хокенха йме  
2. Industriestraße 4 
68766 Hockenheim  
Герма ния  
Тел. +49 (0)62 05 27-0  
Фа кс +49 (0)62 05 27-101
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Пояснения к символам, указаниям и сокращениям

Общее предупреждение
Опа сное электрическое 
на пряжение

Опа сность па дения Горячие поверхности

Случа йное за тягива ние Опа сность за щемления Среда  под да влением Поднятый груз

Чувствительные к электроста -
тическому ра зряду компоненты

Взрывоопа сна я зона
Не допуска ть посторонних 
лиц в зону выполнения 
ра бот

Носить средства  индивидуа ль-
ной за щиты (за щитные очки)

Носить средства  индивиду-
а льной за щиты (средство 
за щиты лица )

Носить средства  индивиду-
а льной за щиты (перча тки)

Носить средства  индиви-
дуа льной за щиты (за щит-
ную одежду)

Носить средства  индивидуа ль-
ной за щиты (за щитную обувь)

Обесточить изделие
Предписа ние общего 
ха ра ктера

За щитный провод  
(кла сс за щиты I)

За щита  двойной или уси-
ленной изоляцией  
(кла сс за щиты II)

За щита  посредством 
ма лого на пряжения (кла сс 
за щиты III)

Безопа сна я га льва ни-
ческа я ра звязка  (кла сс 
за щиты III)

Зна к CE
Утилиза ция, вторична я 
перера ботка

Утилиза ция ста рых элек-
трических и электронных 
устройств

Уровень 
предупреждения

Последствия Вероятность Символ Зна чение

ОПАСНОСТЬ
Смерть, тяжела я 
тра вма

В любом случа е l Ука за ния о порядке действий в хронологическом порядке

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
Смерть, тяжела я 
тра вма

Возможно ¡ Перечисления

ОСТОРОЖНО Легка я тра вма Возможно Ука зыва ет на  другие сведения, причины или последствия

ВНИМАНИЕ
Ма териа льный 
ущерб

Возможно

В да нном руководстве могут использова ться следующие символы. Символы в ука за ниях по технике безопа сности обозна ча ют вид и ис-
точник угрозы.
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Сокра щения и коэффициенты пересчета

отн. относительно °C гра дус Цельсия °F гра дус Фа ренгейта
ок. около K кельвин oz. унция
т. е. то есть Н ньютон fl. oz. жидка я унция
возм. возможно ч ча с in. дюйм

при 
необх.

при необходимости с секунда psi фунтов на  ква дра тный дюйм

вкл. включа я д день sq. in. ква дра тный дюйм
мин. минима льный Нм ньютон-метр cu. in. кубический дюйм
ма кс. ма ксима льный мл миллилитр м/ч миль в ча с
мин минута мл/д миллилитров в день об/мин оборотов в минуту
и т. д. и та к да лее куб. см кубический са нтиметр gal. га ллон
на пр. на пример мм миллиметр lb. фунт
кВт килова тт л литр л. с. лоша дина я сила
U на пряжение дБ (А) уровень звукового да вления кгс килогра мм-сила
R сопротивление > больше fpsec футов в секунду
I сила  тока < меньше Коэффициенты пересчета
V вольт ± плюс/минус Длина 1 мм = 0.03937 дюйма
Вт ва тт Ø диа метр Площа дь 1 см² = 0,155 кв. дюйма
AC переменный ток кг килогра мм Объем 1 мл = 0,0352 жидкой унции

DC постоянный ток
отн. 
вла ж.

относительна я вла жность 1 л = 2,11416 пинты (США)

A а мпер ≈ около Ма сса 1 кг = 2,205 фунта
Ач а мпер-ча с = ра вно 1 г = 0,03527 унции
Гц ча стота  (герц) % процент Плотность 1 кг/см³ = 8,3454 фунта /га ллон (США)

nc
ра змыка ющий конта кт (норма льно 
за мкнутый)

æ промилле 1 кг/см³ = 0,03613 фунта /куб. дюйм

no
за мыка ющий конта кт (норма льно 
ра зомкнутый)

≥ больше или ра вно Сила 1 Н = 0,10197 кгс

непр. неприменимо ≤ меньше или ра вно Да вление 1 ба р = 14,5 фунта /кв. дюйм
ft. футы мм2 ква дра тный миллиметр Темпера тура °C = (°F – 32) x 5/9

об/мин оборотов в минуту Мощность 1 кВт = 1,34109 л. с.
á увеличение зна чения Ускорение 1 м/с² = 3,28084 фута /с²
â уменьшение зна чения Скорость 1 м/с = 3,28084 фута /с

1 м/с = 2,23694 мили/ча с
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1. Указания по технике 
безопасности

1.1 Общие указания по безопасности

 ○ Эксплуа тирующа я орга низа ция должна  
га ра нтирова ть, что это руководство 
прочита ли все лица , которым поруче-
но выполнение ра бот с изделием или 
которые осуществляют на дзор и ин-
структа ж ука за нного круга  лиц. Кроме 
того, эксплуа тирующа я орга низа ция 
обяза на  обеспечить полное понима ние 
содержимого руководства  персона лом. 
За прещено вводить изделия в экс-
плуа та цию или эксплуа тирова ть их без 
предва рительного озна комления с да н-
ным руководством.

 ○ Руководство должно быть сохра нено 
для да льнейшего использова ния.

 ○ Описа нные изделия изготовлены в 
соответствии с а ктуа льным уровнем 
техники. Одна ко при их использова нии 
не по на зна чению могут возникнуть 
опа сности, ведущие к тра вма м людей и 
ма териа льному ущербу.

 ○ Необходимо немедленно устра нять 
неиспра вности, которые могут от-
рица тельно повлиять на  безопа сность 
ра боты. В дополнение к на стоящему 
руководству необходимо соблюда ть 
и применять предписа нные за коно-
да тельством пра вила  по предотвра -
щению несча стных случа ев и за щите 
окружа ющей среды.

1.2 Основные правила обращения 
с изделием

 ○ Изделие может использова ться только 
при соблюдении всех мер предосто-
рожности, в технически испра вном 
состоянии и в соответствии со све-
дениями, содержа щимися в да нном 
руководстве.

 ○ Необходимо озна комиться с функциями 
и принципом действия изделия. Не-
обходимо соблюда ть ука за нные эта пы 
монта жа  и упра вления, а  та кже их 
последова тельность.

 ○ При на личии призна ков неиспра вности 
или непра вильно выполненного монта -
жа /эксплуа та ции необходимо уточнить 
да нные пункты. За преща ется продол-
жа ть эксплуа та цию до выяснения не-
обходимых вопросов.

 ○ Не допуска ть посторонних лиц в зону 
выполнения ра бот

 ○ Необходимо носить индивидуа льные 
средства  за щиты.

 ○ Необходимо соблюда ть ка са ющиеся 
соответствующего вида  деятельности 
пра вила  техники безопа сности и вну-
трипроизводственные инструкции.

 ○ Необходимо четко определить и со-
блюда ть сферы ответственности за  
ра зличные ра бочие опера ции. Невы-
ясненные вопросы предста вляют суще-
ственную угрозу для безопа сности.

 ○ За преща ется снима ть, изменять или 
выводить из строя за щитные и предо-
хра нительные устройства , необходимо 
регулярно проверять их ра ботоспособ-
ность и комплектность.

 ○ Если требуется демонтирова ть за щит-
ные и предохра нительные устройства , 
их необходимо уста новить сра зу после 
за вершения ра бот и убедиться в их 
ра ботоспособности.

 ○ Возникшие неиспра вности необходимо 
устра нять с учетом сфер ответствен-
ности. При возникновении неиспра вно-
стей, выходящих за  ра мки ответствен-
ности, необходимо неза медлительно 
сообщить о них непосредственному 
руководству.

 ○ Ка тегорически за преща ется использо-
ва ть дета ли центра лизова нной систе-
мы сма зки в ка честве опоры для ног/
ступени.
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1.3 Использование по назначению

Пода ча  сма зочных ма териа лов в пре-
рывистом режиме согла сно ука за нным в 
да нном руководстве специфика циям, тех-
ническим ха ра ктеристика м и предельным 
зна чениям.

Использова ние ра зрешено только про-
фессиона льным пользова телям в ра м-
ка х коммерческой или экономической 
деятельности.

1.4 Прогнозируемое неправильное 
использование

Строго за преща ется использова ние, от-
лича ющееся от ука за нного в на стоящем 
руководстве, что особенно относится к 
следующим вида м использова ния:

 ○ за  предела ми ука за нного диа па зона  
темпера туры окружа ющей среды;

 ○ не ука за нных эксплуа та ционных 
ма териа лов;

 ○ без соответствующего кла па на  огра ни-
чения да вления;

 ○ в непрерывном режиме ра боты;

 ○ ва риа нтов исполнения C3 в зона х 
с а грессивными, коррозионными веще-
ства ми (на пример, в а тмосфере с боль-
шой концентра цией соли); 

 ○ пла стма ссовых дета лей в зона х с высо-
кой концентра цией озона  или в зона х 
с вредным излучением (на пример, 
ионизирующим);

 ○ для пода чи, переда чи или созда -
ния за па сов опа сных ма териа лов 
и смесей та ких ма териа лов со-
гла сно Приложению I, ча сти 2–5 
Регла мента  по кла ссифика ции, 
ма ркировке и упа ковке химических 
веществ и смесей (ЕС 1272/2008) 
или HCS 29 CFR 1910.1200, которые 
помечены зна ка ми опа сности GHS01-
GHS06 и GHS08;

 ○ для пода чи, переда чи или созда ния 
за па сов га зов, сжиженных га зов, ра с-
творенных га зов, па ров и жидкостей, 
да вление па ра  в которых при допу-
стимой ма ксима льной ра бочей темпе-
ра туре более чем на  0,5 ба р [7,25 psi] 
превыша ет ста нда ртное а тмосферное 
да вление 1013 мба р [14,69 psi];

 ○ во взрывоопа сных зона х.

1.5 Изменение конструкции изделия

Са мовольное внесение изменений в 
конструкцию и переоборудова ние могут 
непредска зуемо повлиять на  безопа с-
ность ра боты. Поэтому са мовольное 
внесение изменений и переоборудова ние 
за прещены.

1.6 Запрет определенных действий

Вследствие источников возможных не-
испра вностей, которые не могут быть 
обна ружены пользова телем, или согла сно 
за конода тельным требова ниям следую-
щие виды деятельности должны осущест-
вляться только сотрудника ми производи-
теля или уполномоченными лица ми:

 ○ ремонт или изменения конструкции 
привода ;

 ○ за мена  или внесение изменений в 
поршни на сосных элементов;

1.7 Окраска пластмассовых деталей

За преща ется окра шива ть пла стма ссовые 
дета ли и уплотнения описа нных изделий. 
Необходимо полностью за клеить или де-
монтирова ть пла стма ссовые дета ли перед 
окра ской ма шины, в которую уста на вли-
ва ется изделие.
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1.8 Указания по маркировке CE

Ма ркировка  CE осуществляется согла сно 
требова ниям применяемых директив:

 ○ 2014/30/EU  
Директива  об электрома гнитной 
совместимости

 ○ 2011/65/EU  
(RoHS II) Директива  об огра ничении 
использова ния определенных опа сных 
веществ в электрических и электрон-
ных устройства х

Ука за ние по Директиве о на порном обо-
рудова нии  
2014/68/EU 

На  основа нии своих ха ра ктеристик да н-
ное изделие не достига ет предельных 
зна чений, ука за нных в ста тье 4, па ра гра -
фе 1, пункте (a), подпункте (i), и согла сно 
ста тье 4, па ра гра фу 3, исключено из об-
ла сти действия Директивы о на порном 
оборудова нии 2014/68/EU.

1.9 Испытания и проверки перед 
поставкой

Перед поста вкой были проведены следу-
ющие испыта ния и проверки:

 ○ проверки безопа сности и 
ра ботоспособности;

 ○ испыта ния электрооборудова ния со-
гла сно  
ISO EN 60204-1.

1.10 Дополнительно действующая 
документация

В дополнение к этому руководству соот-
ветствующа я целева я группа  обяза на  со-
блюда ть следующие документы:

 ○ производственные инструкции и ра з-
решительную документа цию; 

 ○ па спорт безопа сности используемого 
сма зочного ма териа ла .

При необходимости:

 ○ проектировочную документа цию;

 ○ дополнительную информа цию о спе-
циа льных конструкциях на соса . Эта  
информа ция изложена  в специа льной 
документа ции уста новки;

 ○ руководства  к другим компонента м для 
монта жа  центра лизова нной системы 
сма зки.
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1.11 Маркировка на изделии

Предупреждение о случа йном 
за тягива нии лопа стью при от-
крытой крышке емкости

Предупреждение о на тяжении 
пружины у на сосов с прижимным 
поршнем

На пра вление вра щения на соса

В соответствии с результа та ми 
оценки рисков на  ра бочем 
месте эксплуа тирующа я орга -
низа ция должна  при необхо-
димости ра зместить дополни-
тельные та блички (на пример, 
с предупреждениями, пред-
писа ниями или за прета ми или 
та блички согла сно перечню 
зна ков опа сности GHS).

1.12 Указания по заводской табличке

На  за водской та бличке ука за ны ва жные 
па ра метры, на пример, на именова ние 
модели, номер за ка за , ха ра ктеристики со-
гла сно норма тивным требова ниям.

Чтобы предотвра тить утерю этих сведений 
из-за  нечита емости за водской та блички, 
необходимо за писа ть эти па ра метры в 
руководство.

Модель: _______________________________

За водской номер _______________________

Серийный номер _______________________

(КН/ГГ) _______________________________ 
Ка ленда рна я неделя/год выпуска

1.12.1 Знак соответствия UL
Зна к соответствия UL подтвержда ет соот-
ветствие изделия применимым пра вила м 
техники безопа сности США и Ка на ды.

1.12.2 Знак соответствия ECE
Зна к соответствия ECE (E1) подтвержда ет, 
что для изделия выда но свидетельство об 
утверждении типа  ECE (ECE R10).

SKF Lubrication Systems Germany GmbH

P203-xxxxx-xxx-xx
644-xxxxx-x
xxxxxxxxxxxx

Made in xxxxxxxxxxxxxxxx Factory address

xxx bar / xxxx psi
xx VDC
72 W

xxxxxxxxxxxxxxxx

KW/JJ

Factory Automation 
Equipment 

77MM

Model:
P. No.:
S. No.:

pmax:
U:
P:

S. No.:

SKF Lubrication Systems Germany GmbH

P203-xxxxx-xxx-xx
644-xxxxx-x
xxxxxxxxxxxx

Made in xxxxxxxxxxxxxxxx Factory address

xxx bar / xxxx psi
xx VDC
72 W

xxxxxxxxxxxxxxxx

KW/JJ

Factory Automation 
Equipment 

77MM

Model:
P. No.:
S. No.:

pmax:
U:
P:

S. No.:
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1.13 Круг лиц, имеющий полномочия 
по использованию оборудования

1.13.1 Пользователь
Лицо, которое на  основа нии полученного 
обучения, зна ний и опыта  в состоянии вы-
полнять функции и действия, связа нные 
со ста нда ртным режимом ра боты. Сюда  
относится та кже предотвра щение возмож-
ных опа сностей, которые могут возникнуть 
в процессе эксплуа та ции.

1.13.2 Квалифицированный механик
Лицо с соответствующим профессиона ль-
ным обра зова нием, зна ниями и опытом, 
которое может ра спозна ть и предотвра -
тить опа сности, возникновение которых 
возможно при тра нспортировке, монта же, 
вводе в эксплуа та цию, эксплуа та ции, 
техническом обслужива нии, ремонте и 
демонта же.

1.13.3 Квалифицированный электрик
Лицо с соответствующим професси-
она льным обра зова нием, зна ниями и 
опытом, которое может ра спозна ть и 
предотвра тить опа сности, исходящие от 
электричества .

1.14 Инструктаж монтажников 
сторонних организаций

Перед на ча лом ра боты эксплуа тируются 
орга низа ция должна  проинформирова ть 
монта жников сторонних орга низа ций о 
подлежа щих соблюдению производ-
ственных пра вила х техники безопа сности, 
действующих предписа ниях по предот-
вра щению несча стных случа ев, а  та кже о 
функциях ма шины, в которую уста на вли-
ва ется изделие, и о ее за щитных устрой-
ства х и приспособлениях.

1.15 Предоставление средств 
индивидуальной защиты

Эксплуа тирующа я орга низа ция обяза на  
предоста вить средства  индивидуа льной 
за щиты в соответствии с местом ра боты и 
ее целью. 

1.16 Эксплуатация

При вводе в эксплуа та цию и во время 
эксплуа та ции необходимо соблюда ть 
следующее:

 ○ все сведения, изложенные в на стоя-
щим руководстве, а  та кже сведения, 
ука за нных в поста вленной в комплекте 
документа ции;

 ○ всем за коны и предписа ния, которые 
должны соблюда ться эксплуа тирую-
щей орга низа цией.

1.17 Отключение в случае 
аварииОтключение в случае 
аварии выполняется следующим 

образом:

 ○ прерыва ние пода чи электропита ния к 
на сосу;

 ○ при необходимости — посредством 
мер, предписа нных эксплуа тирующей 
орга низа цией, на пример, посредством 
на жа тия а ва рийного выключа теля ма -
шины, в которой уста новлено изделие.
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 ○ Подключение электрооборудова ния 
необходимо выполнять только в со-
ответствии с да нными действующей 
схемы соединений при соблюдении 
соответствующих предписа ний, а  та кже 
местных условий подключения.

 ○ За преща ется бра ться мокрыми или 
вла жными рука ми за  ка бели или элек-
трические компоненты.

 ○ За преща ется использова ть перемычки 
для обхода /вместо предохра нителей. 
Неиспра вные предохра нители следует 
всегда  за менять предохра нителями 
та кого же типа .

 ○ В случа е изделий кла сса  за щиты I не-
обходимо убедиться в пра вильности 
подсоединения за щитного провода .

 ○ Необходимо учитыва ть ука за нную сте-
пень за щиты.

 ○ Сверление необходимых отверстий 
должно выполняться только в дета -
лях, не являющихся критическими 
или несущими. Следует использова ть 
имеющиеся отверстия. За преща ется 
поврежда ть линии и ка белей при свер-
лении отверстий.

 ○ Необходимо учитыва ть возможные ме-
ста  перетира ния. Следует обеспечить 
соответствующую за щиту компонентов.

 ○ Приняв соответствующие меры, не-
обходимо убедиться в том, что подвиж-
ные, неза крепленные дета ли за блоки-
рова ны во время выполнения ра бот и 
не предста вляют угрозы для здоровья 
в результа те непредна меренного 
перемещения.

 ○ Изделие монтируется только за  преде-
ла ми ра бочей зоны подвижных дета лей 
на  доста точно большом ра сстоянии от 
источников тепла  и холода . Недопусти-
мо ухудшение ра ботоспособности или 
повреждение других а грега тов ма шины 
или тра нспортного средства  в резуль-
та те монта жа .

 ○ Необходимо просушить или соответ-
ствующим обра зом огра дить вла жные, 
скользкие поверхности.

 ○ Необходимо соответствующим об-
ра зом огра дить горячие или холодные 
поверхности.

 ○ Ра боты с электрическими компонен-
та ми должны выполняться только 
ква лифицирова нными электрика ми. 
Необходимо соблюда ть время, требу-
емое для ра зряда  а ккумулирова нной 
электрической энергии.

 ○ Ра боты с электрическими компонента -
ми должны выполняться только в обе-
сточенном состоянии и с использова ни-
ем инструментов, предна зна ченных для 
та ких ра бот.

1.18 Транспортировка, монтаж, 
техническое обслуживание, 
неисправности, ремонт, вывод из 
эксплуатации, утилизация

 ○ Все за действова нные лица  должны 
быть проинформирова ны о проведении 
да нных ра бот перед на ча лом их выпол-
нения. Необходимо соблюда ть произ-
водственные меры предосторожности и 
ра бочие инструкции.

 ○ Необходимо использова ть для тра нс-
портировки только подходящие тра нс-
портные и подъемные устройства  на  
соответствующим обра зом помеченных 
путях для тра нспортировки.

 ○ Во время ра бот по техническому обслу-
жива нию и ремонту возможны огра ни-
чения вследствие высоких или низких 
темпера тур (на пример, изменение теку-
чести сма зочного ма териа ла ). Поэтому 
ра боты по техническому обслужива нию 
и ремонту должны предпочтитель-
но производиться при комна тной 
темпера туре.

 ○ Перед выполнением ра бот необходимо 
отключить электропита ние и сбросить 
да вление для изделия, а  та кже ма ши-
ны, в которую уста на влива ется изде-
лие, и за блокирова ть их от включения 
посторонними лица ми.
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1.19 Первое включение, ежедневное 
включениеУбедиться в 
соблюдении следующих 
требований:

 ○ все предохра нительные устройства  в 
на личии и на ходятся в ра ботоспособ-
ном состоянии;

 ○ все соединения выполнены на длежа -
щим обра зом;

 ○ все дета ли уста новлены пра вильно;

 ○ все предупрежда ющие та блички на  из-
делии на ходятся комплектном, хорошо 
видимом и неповрежденном состоянии;

 ○ нечита емые или отсутствующие пред-
упрежда ющие та блички необходимо 
немедленно за менить.

 ○ Все используемые компоненты должны 
быть ра ссчита ны на  ма ксима льное ра -
бочее да вление, а  та кже ма ксима льную 
и минима льную темпера туру окружа ю-
щей среды.

 ○ Все дета ли не должны подверга ться 
на грузка м в виде скручива ния, среза  
или изгиба ния.

 ○ Перед применением дета ли необходи-
мо проверить на  на личие за грязнений и 
при необходимости очистить. 

 ○ Перед монта жом необходимо за -
полнить все сма зочные трубопроводы 
сма зкой. Это облегчит последующий 
выпуск воздуха  из системы.

 ○ Необходимо соблюда ть ука за нные 
моменты за тяжки. При за тяжке следует 
использова ть отка либрова нный дина -
мометрический ключ.

 ○ При выполнении ра бот с тяжелыми де-
та лями необходимо использова ть под-
ходящие грузоподъемные устройства .

 ○ Необходимо избега ть перепутыва ния и 
непра вильной сборки демонтирова н-
ных дета лей. Необходимо на нести на  
дета ли соответствующую ма ркировку.

1.20 Очистка

 ○ Опа сность возникновения пожа ра  
вследствие применения воспла меняю-
щихся чистящих средств. Использова ть 
только негорючие чистящие средства , 
подходящие для цели применения.

 ○ Не использова ть а грессивные чистя-
щие средства .

 ○ Тща тельно уда лять оста тки чистящих 
средств с изделия.

 ○ Не использова ть па роструйные устрой-
ства  и очистители высокого да вления. 
Опа сность повреждения электрических 
дета лей. Учитыва ть степень за щиты 
на соса .

 ○ За преща ется проводить ра боты по 
очистке токопроводящих дета лей.

 ○ Вла жные уча стки необходимо пометить 
соответствующим обра зом.
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1.21 Остаточные опасности

Оста точна я опа сность
Возможность во время 

ча сти жизненного цикла
Предотвра щение / устра нение

Тра вмы, ма териа льный ущерб из-за  
па дения поднятых дета лей

A B C G H K
Не допуска ть посторонних лиц в зону выполнения ра бот. За преща ется на ходиться 
под поднятыми дета лями. Использова ть для подъема  дета лей соответствующие 
подъемные устройства .

Тра вмы, ма териа льный ущерб из-за  
опрокидыва ния или па дения изделия 
вследствие несоблюдения ука за нных 
моментов за тяжки

B C G

Необходимо соблюда ть ука за нные моменты за тяжки. За креплять изделие на  ком-
понента х с доста точной несущей способностью. Если моменты за тяжки не ука за -
ны, необходимо руководствова ться зна чениями для винтов кла сса  прочности 8.8 
с учетом ра змера  винтов.

Тра вмы, ма териа льный ущерб из-за  
пора жения электрическим током при 
повреждении соединительного ка беля

B C D E F G H

Проверить соединительный ка бель перед первым использова нием, а  за тем 
регулярно проверять его на  на личие повреждений. Не ра змеща ть ка бель на  под-
вижных дета лях или в места х, где возможно перетира ние. Если это невозможно, 
использова ть спира ли для за щиты от перегиба ния или за щитные трубы.

Тра вмы, ма териа льный ущерб из-за  
пролитого или вытекшего сма зочного 
ма териа ла

B C D F G H K

Проявлять осторожность при за полнении емкости и при подсоединении или от-
соединении сма зочных линий. Использова ть только гидра влические резьбовые 
соединения и сма зочные линии, соответствующие ука за нным зна чениям да в-
ления. Не ра змеща ть сма зочные линии на  подвижных дета лях или в места х, где 
возможно перетира ние. Если это невозможно, использова ть спира ли для за щиты 
от перегиба ния или за щитные трубы.

Потеря электрической за щитной 
функции вследствие непра вильного 
монта жа  электрических компонентов 
после ремонта .

G
После за мены электрических компонентов необходимо провести проверку элек-
трической безопа сности согла сно ста нда рту ISO 60204-1.

Емкость с прижимным поршнем на хо-
дится под воздействием пружины

G

Снима ть емкость с прижимным поршнем ра зреша ется только при ка к можно бо-
лее полной ра згрузке пружины (т. е. емкость пуста я). При отсоединении емкости 
предусмотреть подходящие меры за щиты, на пример, стяжные ремни. За пре-
ща ется ра бота ть в та ком положении, при котором голова  на ходится прямо на д 
емкостью.

Ча сти жизненного цикла :  
A = тра нспортировка , B = монта ж, C = первое включение, D = эксплуа та ция, E = очистка , F = техническое обслужива ние, G = устра нение неиспра в-
ностей, ремонт, H = вывод из эксплуа та ции, 
K = утилиза ция
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2. Смазочные материалы

2.1 Общая информация

Сма зочные ма териа лы целена пра вленно 
применяются в соответствии с на зна чени-
ем. Для выполнения поста вленной за да чи 
сма зочные ма териа лы должны соответ-
ствова ть ра зличным требова ниям. 

Ва жнейшие требова ния, предъявляемые к 
сма зочным ма териа ла м:

 ○ сокра щение трения и износа ;

 ○ за щита  от коррозии;

 ○ снижение уровня шума ;

 ○ за щита  от за грязнений или проникно-
вения посторонних веществ;

 ○ охла ждение (прежде всего для ма сел);

 ○ долговечность (физическа я, химиче-
ска я ста бильность);

 ○ экономические и экологические 
а спекты.

2.2 Выбор смазочных материалов

С точки зрения компа нии SKF сма зочные 
ма териа лы являются элементом конструк-
ции. Выбор подходящего сма зочного ма -
териа ла  должен осуществляться уже при 
конструирова нии ма шины, на  его основе 
должно происходить проектирова ние цен-
тра лизова нной системы сма зки.

Выбор осуществляет производитель или 
орга низа ция, эксплуа тирующа я ма шину, 
предпочтительно совместно с поста в-
щиком сма зочного ма териа ла  на  основе 
профиля требова ний, определенного кон-
кретной целью применения.

В случа е отсутствия  или недоста точного 
опыта  при выборе сма зочных ма териа лов 
для центра лизова нных систем сма зки сле-
дует обра титься в компа нию SKF.

Компа ния SKF ока зыва ет помощь своим 
клиента м при выборе подходящих компо-
нентов для пода чи выбра нного сма зочного 
ма териа ла  и при проектирова нии и ра сче-
те центра лизова нной системы сма зки.

Это позволяет предотвра тить возможные 
простои из-за  поломок ма шины или 
уста новки, а  та кже повреждений 
центра лизова нной системы сма зки.

2.3 Совместимость материалов

Сма зочные ма териа лы должны быть со-
вместимы со следующими ма териа ла ми:

 ○ ста ль, серый чугун, ла тунь, медь, 
а люминий;

 ○ NBR, FPM, ABS, PA, PUR

2.4 Температурные характеристики

Используемый сма зочный ма териа л 
должен подходить для соответствующей 
конкретной темпера туры окружа ющей 
среды изделия. Необходимо обеспечить 
соблюдение вязкости, требуемой для 
беза ва рийной ра боты изделия, котора я 
не должна  быть выше нормы при низких 
темпера тура х или ниже нормы при высо-
ких темпера тура х. Необходимые зна чения 
вязкости ука за ны в гла ве «Технические 
ха ра ктеристики».
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w

Для изделия можно исполь-
зова ть только ра зрешенные к 
применению сма зочные ма те-
риа лы, см. гла ву «Технические 
ха ра ктеристики». Непригодные 
сма зочные ма териа лы могут 
привести к выходу изделия из 
строя. 

За преща ется смешива ть сма -
зочные ма териа лы. Это может 
привести к непредска зуемым 
последствиям для возможности 
использова ния и ра ботоспособ-
ности центра лизова нной систе-
мы сма зки.

При обра щении со сма зочны-
ми ма териа ла ми необходимо 
учитыва ть сведения, ука за нные 
в соответствующих па спорта х 
безопа сности и зна ки опа сности 
на  упа ковке (при их на личии).

2.5 Старение смазочных материалов

В случа е продолжительного простоя ма -
шины перед повторным вводом в эксплу-
а та цию необходимо проверить, подходит 
ли сма зочный ма териа л для да льнейшего 
применения по своим химическим или 
физическим явлениям ста рения. Рекомен-
дуется проводить да нную проверку уже 
после одной недели простоя ма шины.

При на личии сомнений в да льнейшей 
пригодности сма зочного ма териа ла  не-
обходимо за менить его перед повторным 
вводом в эксплуа та цию и при необхо-
димости провести первичную сма зку 
вручную.

В собственной ла бора тории компа нии SKF 
имеется возможность испыта ния сма зоч-
ных ма териа лов на  прока чива емость (на -
пример, синерезис) с целью применения в 
центра лизова нных система х сма зки.

При на личии дополнительных вопросов 
относительно сма зочных ма териа лов сле-
дует обра титься в компа нию SKF.

У компа нии SKF можно за просить обзор-
ную информа цию по испыта нным сма зоч-
ным ма териа ла м.

По причине большого количе-
ства  имеющихся приса док от-
дельные сма зочные ма териа лы, 
которые согла сно техническому 
па спорту производителя соот-
ветствуют необходимым требо-
ва ниям, могут не подходить для 
применения в центра лизова н-
ных система х сма зки (на пример, 
из-за  несовместимости синте-
тических сма зочных веществ 
и ма териа лов). Во избежа ние 
этого следует использова ть 
только сма зочные ма териа лы, 
проверенные компа нией SKF.
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2.6 Чизельная паста

ВНИМАНИЕ

Опасность повреждения машины, в ко-
торой установлено изделие
За преща ется использова ть чизельную 
па сту в ка честве сма зочного ма териа ла  
для подшипников. 

ВНИМАНИЕ

Повреждение централизованной систе-
мы смазки
Чизельные па сты должна  пода ва ться 
только с помощью на сосного элемен-
та  C. При этом ма ксима льное ра бочее 
да вление не должно превыша ть 200 ба р 
[2900 psi], та к ка к в ином случа е воз-
можен повышенный износ вследствие 
твердых сма зочных ма териа лов, содер-
жа щихся в чизельной па сте.

2.6.1 Твердые смазочные материалы 

w

Применение твердых сма зоч-
ных ма териа лов ра зреша ется 
только после предва рительного 
согла сова ния с компа нией SKF 
Lubrications Systems.

В отношении твердых сма зочных ма тери-
а лов, содержа щихся в чизельных па ста х, 
необходимо учитыва ть следующее:

Графит
ма кс. содержа ние гра фита  8 % 
ма кс. ра змер ча стиц 25 мкм 
(по возможности в чешуйча той форме)

MoS2
ма кс. содержа ние MoS2 5 % 
ма кс. ра змер ча стиц 15 мкм

Медь
Ка к пока зыва ет опыт, содержа щие медь 
чизельные па сты ведут к обра зова нию 
отложений на  поршнях, в отверстиях и 
на  поса дочных поверхностях. Это может 
привести к за тора м в центра лизова нной 
системе сма зки.

Карбонат кальция
Ка к пока зыва ет опыт, содержа щие ка р-
бона т ка льция чизельные па сты ведут к 
очень сильному износу на  поршнях, отвер-
стиях и на  поса дочных поверхностях.

Гидроксид кальция
Ка к пока зыва ет опыт, содержа щие ги-
дроксид ка льция чизельные па сты сильно 
за твердева ют, что может привести к отка зу 
центра лизова нной системы сма зки.

Политетрафторэтилен (PTFE), цинк и 
алюминий
Для этих твердых сма зочных ма териа лов 
пока  что не уда лось определить предель-
ные зна чения с учетом на копленных зна -
ний и пра ктического опыта .
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Рис. 1. Внешний вид, функциона льное описа ние на сосов без прижимного поршня

3. Внешний вид, функциональное описание

1

1.2

1.1

10

3.1 Насосы без прижимного поршня

1 Емкость
В емкости на ходится сма зочный ма териа л. В 
за висимости от ва риа нта  на соса  существуют 
емкости ра зных конструкций и ра змеров.

1.1 Крышка емкости
Предна зна чена  для за полнения емкости чи-
стым и подходящим сма зочным ма териа лом; 
та кже за щища ет сма зочный ма териа л от 
за грязнений.

1.2 Вентиляционное отверстие емкости
Обеспечива ет доступ воздуха  в емкость во 
время ра боты на соса  и пода чи сма зочного 
ма териа ла .

10 Лопасть
Лопа сть гомогенизирует и ра згла жива ет 
сма зочный ма териа л во время ра боты на соса  
. Кроме того, нижняя вертика льна я ча сть ло-
па сти прижима ет сма зочный ма териа л в на -
пра влении на сосных элементов и тем са мым 
улучша ет вса сыва ние ма териа ла  на сосом.
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Рис. 2. Внешний вид, функциона льное описа ние на сосов без прижимного поршня

2
4

5.2

5.1

3

Виды подключения

Ква дра тный штекер

1 2

3

Штекер M12

2 Корпус насоса
В корпусе на соса  на ходятся двига тель, элек-
трические соединения, за пра вочный нип-
пель, на сосные элементы и, в за висимости от 
модели, устройство прерывистого сигна ла  об 
отсутствии сма зки.

3 Насосные элементы
В на сосе может быть уста новлено до трех на -
сосных элементов.

4 Заправочный ниппель
Предна зна чен для за полнения на соса . Если 
демонтирова ть за пра вочный ниппель, с по-
мощью соответствующих дополнительных 
компонентов через это соединение можно 
подсоединить внешнюю линию возвра та  
сма зочного ма териа ла  от кла па нов огра ни-
чения да вления на  на сосных элемента х.

5 Электрические соединения
Предна зна чены для (5.1) электропита ния 
(вход) и (5.2) пода чи сигна лов (выход) на со-
са . В за висимости от конкретного ва риа нта  
на соса  электрические соединения выполне-
ны в виде ба йонетного штекерного ра зъема .
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3.2 Насосы с прижимным поршнем

1 Емкость
В емкости на ходится сма зочный ма териа л. В 
за висимости от ва риа нта  на соса  существуют 
емкости ра зных конструкций и ра змеров.

1.2 Вентиляционное отверстие емкости
Обеспечива ет доступ воздуха  в емкость во 
время ра боты на соса  и пода чи сма зочного 
ма териа ла . Обеспечива ет отвод воздуха  из 
емкости во время за полнения на соса .

6 Прижимной поршень
Прижимной поршень (6) прилега ет к сма -
зочному ма териа лу (за полнение на  за воде, 
количество ука за но в типовом обозна чении) 
и прижима ет его под воздействием пружины 
в на пра влении на сосных элементов. Это 
улучша ет вса сыва ние сма зочного ма териа ла  
на сосом.

7 Контактная штанга
В конта ктной шта нге (7) прижимного поршня 
на ходятся герконы для пода чи сигна ла  об 
отсутствии сма зки. В прижимном поршне 
на ходится ма гнит, который при достижении 
точки переключения а ктивирует соответ-
ствующий геркон. В нижней точке переклю-
чения на ходится геркон для пода чи сигна ла  
об отсутствии сма зки.

Рис. 3. Внешний вид, функциона льное описа ние на сосов с прижимным поршнем

1

1.2

6

7
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RU3. Внешний вид, функциональное описание

Рис. 4. Внешний вид, функциона льное описа ние на сосов с прижимным поршнем
2 Корпус насоса
В корпусе на соса  на ходятся двига тель, элек-
трические соединения, за пра вочный ниппель 
и на сосные элементы.

3 Насосные элементы
В на сосе может быть уста новлено до трех на -
сосных элементов. 

4 Заправочный ниппель
Предна зна чен для за полнения на соса . Если 
демонтирова ть за пра вочный ниппель, с по-
мощью соответствующих дополнительных 
компонентов через это соединение можно 
подсоединить внешнюю линию возвра та  
сма зочного ма териа ла  от кла па нов огра ни-
чения да вления на  на сосных элемента х.

5 Электрические соединения
Предна зна чены для (5.1) электропита ния 
(вход), для пода чи сигна лов об уровне за -
полнения (5.3) у на сосов с прижимным 
поршнем и (5.2) пода чи сигна лов (выход) на -
соса . В за висимости от конкретного ва риа нта  
на соса  электрические соединения выполне-
ны в виде ква дра тного штекерного ра зъема  
или штекерного ра зъема  M12.

2

4

5.2

5.1

3

Виды подключения

Ква дра тный штекер

1 2

3

Штекер M12

5.3
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4. Технические характеристики

4.1 Общие технические характеристики

Ра бочее да вление ма кс. 350 ба р [5076 psi] Вход (на пряжение) На сос 12 В DC На сос 24 В DC

Кол-во на сосных элементов ма кс. 3 Номин. на пряжение 12 В DC ±10 % 24 В DC ±10 %

На пра вление вра щения по ча совой стрелке Рекоменд. входной предохра нитель 6,0 A (инерц.) 3,0 A (инерц.)

уровень звукового да вления < 70 дБ (A) Потребление тока 6,5 A 3A

Ном. ча стота  вра щения 20 об/мин Выход (сигна л) ра внопотенциа льный

Относит. длительность включения 30 % ДВ S3 30 минут Ма кс. ра зрыв. мощность 60 В А

Темпера тура  окр. среды1) -40…+70 °C [-40…+158 °F] Ма кс. на пряжение перекл. 30 В DC

Монта жное положение2) вертика льно, т. е. емкость сверху Ма кс. ток перекл. 700 мА

Степень за щиты и кла сс за щиты см. следующую стра ницу

Сма зочные 
ма териа лы

 - Консистентные сма зки до NLGI II
 - Сма зочные ма сла  вязкостью мин. 40 мм2/с (сСт) при 

темпера туре окр. среды
 - Чизельна я па ста  (см. гла ву «Сма зочные ма териа лы»)

Ма сса  пустого на соса

2 л: около 6,5 кг [0,53 га л.: около 14,3 фунта ]

4 л: около 9,0 кг [1,06 га л.: около 19,8 фунта ]

За пра вка
 - За пра вочный ниппель
 - Крышка  емкости (на  емкостях с прижимным поршнем)
 - Опциона льный за пра вочный штуцер

8 л: около 10 кг [2,11 га л.: около 22,0 фунта ]

11 л: около 12 кг [2,90 га л.: около 26,5 фунта ]

15 л: около 14 кг [3,96 га л.: около 30,9 фунта ]

1) Нижний предел темпера туры окружа ющей среды предпола га ет возможность пода чи используемого сма зочного ма териа ла . Верхний предел тем-
пера туры окружа ющей среды за висит от на грузки и в основном определяется временем ра боты и ра бочим да влением. В случа е темпера тур ≥ 60 °C 
[140 °F] и большой на грузки (высокого да вления) следует уменьшить ма ксима льную длительность включения.
2) Для на сосов с прижимным поршнем та кже возможен монта ж во вра ща ющихся ма шина х, на пример, в ветросиловых уста новка х. Ма ксима льна я 
ча стота  вра щения и ма ксима льное ра сстояние до оси вра щения ука зыва ются по за просу. Пра вило для на сосов без прижимного поршня: ма ксима ль-
ный уровень за полнения (отметка  MAX) требуется уменьшить в соответствии с ожида емым на клонным положением (на пример, на  строительных или 
сельскохозяйственных ма шина х). На чина я с ожида емого на клонного положения > 30° требуется увеличить минима льный уровень за полнения (от-
метка  MIN), в ином случа е возможны на рушения ра ботоспособности вследствие уменьшенного количества  сма зочного ма териа ла  в зоне вса сыва ния 
на соса .
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4.2 Степень защиты и классы защиты

Степень за щиты IP6K9K

Кла ссы за щиты

 - Ква дра тный штекер SELV / PELV / FELV

 - Штекер M12 SELV / PELV / FELV

Ука за нна я степень за щиты на соса  предпола га ет ис-
пользова ние соединительных гнезд со степенью 
за щиты IP6K9K и соответствующих ка белей. При ис-
пользова нии соединительных гнезд и ка белей с более 
низкой степенью за щиты кла ссифика ция определяется 
согла сно са мой низкой степени за щиты. Возможные 
степени за щиты при использова нии соединительных 
гнезд и ка белей, предла га емых производителем, пере-
числены в гла ве «За па сные ча сти».

4.3 Гидравлическая схема

1 = емкость

2 = на сос

3 = обра тный кла па н

4 = кла па н огра ничения да вления

R = обра тна я линия

P = на порна я линия
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4.4 Номинальные подаваемые количества

Ука за нные номина льные пода ва емые количества  на  ход и на сосный элемент относятся к консистентным сма зка м кла сса  NLGI 2 при темпе-
ра туре окружа ющей среды +20 °C [68 °F] и противода влении 100 ба р [1450 psi] на  на сосном элементе. Изменения условий эксплуа та ции 
или конфигура ции на соса  ведут к изменению ча стоты вра щения двига теля, а  тем са мым к изменению пода ва емого количества  за  единицу 
времени. Если из-за  изменения ча стоты вра щения двига теля необходимо изменение пода ва емого количества  за  единицу времени, оно про-
изводится посредством изменения на стройки времени сма зки и па узы на соса .

На сосный элемент L3) 5 6 7 R B C4) Единица

Ном. пода ва емое количество 
на  ход

0,03 0,10 0,16 0,22 0,04–0,18 0,10 0,24 куб. см

[0,0018] [0,006] [0,0097] [0,0134] [0,0024–0,019] [0,006] [0,0146] [cu. in.]

4.4.1 Влияющие величины на подаваемое количество
Влияющие величины Повыша ет пода ва емое количество Уменьша ет пода ва емое количество

Темпера тура  окр. среды > +20 °C [68 °F] < +20 °C [68 °F]

Кла сс вязкости консистентной сма зки < NLGI 2 непр.

Количество на сосных элементов непр. > 1

Противода вление на  на сосном элементе < 100 ба р [1450 psi] > 100 ба р [1450 psi]

3) На сосный элемент L может использова ться только для пода чи консистентных сма зок кла сса  NLGI 00. См. огра ничения, ука за нные в гла ве «Пределы 
использова ния устройства  прерывистого сигна ла  об отсутствии сма зки».
4) На сосный элемент C предна зна чен только для пода чи чизельной па сты. При использова нии чизельной па сты необходимо учитыва ть ука за ния, из-
ложенные гла ве «Сма зочные ма териа лы».
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4.4.2 Диаграммы подаваемого количества стандартных смазочных материалов класса NLGI 2

Низкотемпературная консистентная смазка Высокотемпературная консистентная смазка

П
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В диа гра мма х пода ва емого количества  ука зыва ется среднее зна чение для ра зных высоко- и низкотемпера турных консистентных сма зок.

Ра счет пода ва емого количества  на  примере высокотемпера турной консистентной сма зки
Номина льна я ча стота  вра щения двига теля на соса  в минуту x номина льное пода ва емое количество на сосного элемента  7 на  ход x эффективность 
в процента х при предпола га емой темпера туре окружа ющей среды -10 °C [14 °F] = 20 об/мин x 0,22 куб. см [0,0134] x 80 % = 3,5 куб. см/мин [0,214 
cu. in./мин].
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4.5 Принцип действия устройства прерывистого сигнала об отсутствии смазки

В устройстве для пода чи прерывистого сигна ла  об отсутствии сма зки используется бесконта ктный принцип ра боты. Оно состоит из следующих ос-
новных компонентов:

 ○ неподвижного ма гнитного выключа теля (I) в дне емкости;
 ○ соединенной с лопа стью подвижной на пра вляющей пла стины (II) с ма гнитом (III) и упра вляющим кула чком (IV).

Если емкость за полнена  сма зкой, подходящей для прерывистого сигна ла  о отсутствии сма зки, и на сос ра бота ет, на пра вляюща я пла стина  (II) от-
клоняется под воздействием сопротивления сма зки. Вследствие этого соединенный с на пра вляющей пла стиной (II) ма гнит (III) перемеща ется по 
своей внутренней круговой тра ектории движения и поэтому не может инициирова ть импульсы на  ма гнитном выключа теле (I). Та к ка к на пра вляюща я 
пла стина  уста новлена  на  поворотной опоре, при ка ждом обороте упра вляющий кула чок (IV) принудительно отводит на ружу ма гнит. После отвода  от 
упра вляющего кула чка  сопротивление сма зочного ма териа ла  снова  прижима ет внутрь на пра вляющую пла стину и ма гнит.
Если уровень сма зочного ма териа ла  в емкости уменьшился до та кого зна чения, при котором сопротивления сма зочного ма териа ла  недоста точно для 
отклонения на пра вляющей пла стины (II), ма гнит (III) оста ется на  на ружной тра ектории движения и при ка ждом обороте инициирует импульс, когда  
оно проходит на д ма гнитным выключа телем (I). Если ма гнит (III) шесть ра з в течение одного ра бочего цикла  проходит на д ма гнитным выключа телем 
(I), на  сигна льный вход на соса  пода ется сигна л об отсутствии сма зки. Для получения информа ции о програ ммирова нии внешней системы упра вле-
ния на соса  см. соответствующую гла ву в да нном руководстве.

Объемное изобра жение Схема тическое изобра жение

Ма гнит на  внутренней круговой 
тра ектории

Ма гнит на  внешней круговой 
тра ектории

I II

III

I

I
III

IV
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4.6 Пределы использования устройства прерывистого сигнала об отсутствии смазки

Для пра вильной ра боты устройства  прерывистого сигна ла  об отсутствии сма зки консистенция сма зки должна  соответствова ть ука за нным ниже 
зна чениям. Если темпера тура  превыша ет зна чения ука за нного диа па зона  темпера тур, пра вильна я ра бота  устройства  прерывистого сигна ла  
об отсутствии сма зки не га ра нтируется. В случа е нижних зна чений диа па зона  темпера тур предпола га ется, что соответствующий сма зочный 
ма териа л пригоден для использова ния при та ких темпера тура х. В ином случа е из-за  высокой консистенции сма зочного ма териа ла  возможно 
на рушение ра ботоспособности, а  та кже прерыва ние пода чи сма зочного ма териа ла  или да же повреждение на соса  (на пример, изгиб лопа сти).

Устройство прерывистого сигна ла  об отсутствии сма зки не подходит для сма зочных ма териа лов кла сса  ≤ 0 по NLGI.

+20 +30 + 40 +050 + 60 °C-20 -10 0 +10

NLGI 0,5

NLGI 1,0

NLGI 1,5

NLGI 2,0

+68 +86 +104 +122 +140 °F- 4 +14 +32 +50
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4.7 Обработка сигналов об отсутствии смазки при внешнем управлении и контроле насоса

На стоящие сведения действительны для на сосов с пла той упра вления V и для на сосов без пла ты с внешней системой упра вления и контроля.  
Чтобы избежа ть преждевременного сигна ла  об отсутствии сма зки (на пример, из-за  воздушных включений или обра зова ния волн в сма зочном ма -
териа ле), необходимо соответствующим обра зом за програ ммирова ть внешнюю систему упра вления и контроля для соблюдения описа нных ниже 
условий.
 ○ После ка ждого ра бочего цикла  необходимо уда лять да нные об импульса х устройства  прерывистого сигна ла  об отсутствии сма зки. 

Ка тегорически за преща ется допуска ть суммирова ние этих импульсов в течение нескольких ра бочих циклов. Это ведет к преждевремен-
ному сигна лу об отсутствии сма зки

Ра бочий цикл ≥ 32 секунды:
 ○ На  ка ждый ра бочий цикл требуется не менее 6 сигна лов ма гнитного выключа теля. 

Ра бочий цикл ≥ 24 секунды ≤ 32 секунды:
 ○ На  ка ждый ра бочий цикл требуется не менее 4 сигна лов ма гнитного выключа теля.  

Ра бочий цикл ≤ 24 секунды:
 ○ Количество необходимых сигна лов ма гнитного выключа теля необходимо подобра ть с учетом ожида емых условий эксплуа та ции.  

 Для этого необходимо обра титься в сервисную службу производителя.

4.7.1 Индикация сигнала об отсутствии смазки
Для пода чи сигна ла  об отсутствии сма зки используется внешняя контрольна я ла мпа , ка к пока за но на  схеме соединений.

4.7.2 Оставшееся время работы насоса при сигнале об отсутствии смазки
На сос с внутренней системой упра вления
Время ра боты после поступления сигна ла  пустой емкости соста вляет не более 4 минут. После истечения этого времени внутренняя система  упра вле-
ния оста на влива ет на сос, пока  сигна л пустой емкости не будет отменен в результа те за пра вки емкости и включения дополнительной сма зки.

На сос с внешней системой упра вления
Эксплуа тирующа я орга низа ция должна  обеспечить выключение на соса  внешней системой упра вления са мое позднее через 4 минуты после посту-
пления сигна ла  об отсутствии сма зки.
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4.8 Варианты емкости

Ниже перечислены возможные ва риа нты емкости для на сосов, описа нных в да нном руководстве (см. та кже типовое обозна чение). Для 
лучшей на глядности всегда  пока за на  только емкость са мого ма лого ра змера . Внешний вид ва риа нтов емкостей не всегда  отлича ется 
на  рисунка х, та к ка к отличия за ключа ются во внутренней конструкции (на пример, с устройством сигна ла  об отсутствии сма зки и без 
него).  
(ü = доступные ра змеры емкостей)

XNFL XN / XL / XC XNBO / XLBO / XCBO XNBA / XLBA / YLBA / YNBA / XCBA

Liter 2* 4 8 11 15 2 4* 8* 11* 15* 2 4* 8* 11* 15* 2 4* 8* 11* 15*

gal. 0.53 1.06 2.11 2.9 3.96 0.53 1.06 2.11 2.9 3.96 0.53 1.06 2.11 2.9 3.96 0.53 1.06 2.11 2.9 3.96

ü ü ü ü ü ü ü ü ü ü ü ü

LINCOLN
LINCOLN LINCOLN

LINCOLN

XBF / XPF YNBO / YLBO

Liter 2 4* 8* 11* 15* 2 4* 8* 11* 15*

gal. 0.53 1.06 2.11 2.9 3.96 0.53 1.06 2.11 2.9 3.96

ü ü ü ü ü ü ü ü

LINCOLN LINCOLNLINCOLN

* В случа е емкостей этих ра змеров для монта жа  кла па на  огра ничения да вления в на сосном элементе требуется переходник 226-14105-5.
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4.9 Полезный объем емкости

Полезный объем емкости в ва риа нте без прижимного поршня в основном за висит от консистенции (кла сса  NLGI) используемого сма зочного 
ма териа ла  и темпера туры окружа ющей среды. Ка к пра вило, при большой консистенции и низкой темпера туре эксплуа та ции к внутренним 
поверхностям емкости и на соса  прилипа ет больше сма зочного ма териа ла , который в связи с этим невозможно пода ва ть для сма зки.

Полезный объем емкости  
(емкость без прижимного поршня)

л  
[gal.]

2 4 8 11 15

[0,53] [1,06] [2,11] [2,90] [3,96]

Сма зочные ма териа лы со сра внительно  
низкой консистенцией5), 7)

л  
[gal.]

1,6–2,0 3,65–4,15 6,65–7,15 8,78–9,28 14,35–14,90

[0,42–0,53] [0,96–1,10] [1,76–1,88] [2,32–2,45] [3,79–3,93]

Сма зочные ма териа лы со сра внительно  
высокой консистенцией6)

л  
[gal.]

1,8–2,0 3,35–3,85 7,00–7,50 9,13–9,63 14,75–15,25

[0,47–0,53] [0,88–1,01] [1,84–1,98] [2,41–2,54] [3,90–4,03]

5) От консистенции сма зочных ма териа лов NLGI-000 при +60 °C [140 °F] до NLGI-1,5 при +20 °C [68 °F].
6) От консистенции сма зочных ма териа лов NLGI-2 при +20 °C [68 °F] до ма ксима льно допустимой консистенции.
7) При использова нии сма зочных ма териа лов со сра внительно низкой консистенцией, в на соса х, подверженных сильной вибра ции и ра ска чива нию 

(на пример, в строительных или сельскохозяйственных ма шина х), необходимо соблюда ть ра сстояние около 15 мм [0,59 in.] ниже отметки -MAX- в 
емкости. Это предотвра ща ет попа да ние сма зочного ма териа ла  в вентиляционное отверстие емкости. При очень сильных вибра циях или сильном 
ра ска чива нии это зна чение требуется увеличить, а  при небольших вибра циях его следует уменьшить. Изменение высоты за полнения на  10 мм 
[0,4 in.] соответствует изменению объема  примерно на  0,34 л [0,09 gal.].
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4.10 Необходимый объем смазочного материала для первого заполнения пустого насоса

Для за полнения пустого на соса  после его поста вки до отметки -MAX- на  емкости необходимо ука за нные ниже количества  сма зочного ма териа ла .

Номина льный объем | л/[gal.] 2 [0,53] 4 [1,06] 8 [2,11] 11 [2,90] 15 [3,96]

Требуемое количество сма зочного 
ма териа ла

л 3,8 ±0,25 5,8 ±0,25 9,15 ±0,25 12,1 ±0,25 17,5 ±0,25

[gal.] [1 ±0,07] [1,53 ± 0,07] [2,41 ± 0,07] [3,20 ± 0,07] [4.62 ±0,07]

Отклонение между требуемым количеством сма зочного ма териа ла  для первого за полнения и номина льным объемом емкости получа ется 
из-за  за полнения простра нства  в корпусе на соса  до отметки -MIN- емкости.
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4.11 Моменты затяжки

A На сосный элемент 20 Нм ±2,0 Нм [14,75 ft. lb. ±1,4 ft. lb.]

B Кла па н огра ничения да вления 6 Нм -0,5 Нм [4,43 ft. lb. - 0,36 ft. lb.]

C На сос 18 Нм ±1,0Нм
[13,27 ft. lb. ±0,74 
ft. lb.]

D Резьбова я крышка 2 Нм ±0,2Нм [1,48 ft. lb. ±0,15 ft. lb.]

E Крышка  корпуса  (нижняя сторона ) 0,75 Нм ±0,1 Нм [0,55 ft. lb. ±0,07 ft. lb.]

F Опциона льный за пра вочный штуцер 20 Нм +2,0 Нм [14,75 ft. lb. ±1,4 ft. lb.].

G
Резьбова я пробка
Переходник с коническим сма зочным 
ниппелем

10 Нм +1,0 Нм [7.38 ft. lb. ±0.74 ft. lb.]

A

B

CG

F

D

E
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A | На именова ние изделия9)

P203

B | Кла ссы а нтикоррозионной за щиты9) 

_ = C3 Срок службы за щиты ≥ 15 лет10) 

X = C5-M Срок службы за щиты ≥ 15 лет10) 

C | Сертифика ты9) 

E = E1 (ECE R10)

D = E1 + UL

D | Ра змеры емкости9) 

2 = 2 л [0,53 gal.]

4 = 4 л [1,06 gal.]

8 = 8 л [2,11 gal.]

11 = 11 л [2,90 gal.]

15 = 15 л [3,96 gal.]

9) В этих рубрика х можно выбра ть только одну 
ха ра ктеристику.
10) Срок службы а нтикоррозионной за щиты не является 
га ра нтийным сроком
Исполнения C5-M не сочета ются с на сосными элемента -
ми L, R, B и C.
11) Емкости для сма зочного ма сла  не сочета ются с ха -
ра ктеристика ми B и C из рубрики (F), а  та кже A и S из 
рубрики (M).

4.12 Заводская табличка
С помощью типового обозна чения можно выбра ть/определить ва жные особенности изделия. Конкретное типовое обозна чение соответствующего 
изделия ука за но на  за водской та бличке на соса .

P 2 0 3 X D - 1 1 X L B 0 - 6 0 0 - 2 4 - B 1 0 0 0 0 0 0 - _ _ _ A + A S V Пример
A B C D E F G H K H K H K H K M N Рубрика

1 2 3 X1 X2 X3 X4 Позиция

E | Исполнения емкости9) 

XN = Консистентна я сма зка , без сигна ла  об отсутствии сма зки 

XL = Консистентна я сма зка , с прерывистым сигна лом об отсутствии сма зки (NO)

XC = Консистентна я сма зка , с прерывистым сигна лом об отсутствии сма зки (NC)

XNFL = Консистентна я сма зка , без сигна ла  об отсутствии сма зки (плоска я емкость)

XNBO = Консистентна я сма зка , без сигна ла  об отсутствии сма зки, с крышкой емкости

XLBO =
Консистентна я сма зка , с прерывистым сигна лом об отсутствии сма зки (NO) и 
крышкой емкости

XNBA =
Консистентна я сма зка , без сигна ла  об отсутствии сма зки, с за пира емой 
крышкой емкости

XLBA =
Консистентна я сма зка , с прерывистым сигна лом об отсутствии сма зки (NO) и 
за пира емой крышкой емкости

XBF =
Консистентна я сма зка , с прижимным поршнем, с сигна лом о за полнении и 
отсутствии сма зки

XPF =
Консистентна я сма зка , с прижимным поршнем, с сигна лом о за полнении и 
отсутствии сма зки, с предупреждением

XCBO =
Консистентна я сма зка , с прерывистым сигна лом об отсутствии сма зки (NC) и 
крышкой емкости

XCBA =
Консистентна я сма зка , с прерывистым сигна лом об отсутствии сма зки (NC) и 
за пира емой крышкой емкости

YNBO11) = Сма зочное ма сло, без сигна ла  об отсутствии сма зки, с крышкой емкости

YLB011) =
Сма зочное ма сло, с попла вковым ма гнитным выключа телям для сигна ла  об 
отсутствии сма зки, с крышкой емкости

YNBA11) =
Сма зочное ма сло, без сигна ла  об отсутствии сма зки, с за пира емой крышкой 
емкости

YLBA11) =
Сма зочное ма сло, с попла вковым ма гнитным выключа телям для сигна ла  об 
отсутствии сма зки, с за пира емой крышкой емкости
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F | На сосные элементы12)

0 = Без на сосного элемента

L = Поршень Ø 5 мм [0,20 in.]

5 = Поршень Ø 5 мм [0,20 in.]

6 = Поршень Ø 6 мм [0,23 in.]

7 = Поршень Ø 7 мм [0,28 in.]

R = Поршень Ø 7 мм [0,28 in.] Регулировка  пода ва емого количества

B = Поршень Ø 7 мм [0,28 in.] С ба йпа сом

C = Поршень Ø 7 мм [0,28 in.] Для чизельной па сты

Позиции на сосных элементов в типовом обозна чении спра ва  на лево

Резьба : 
соединение M22 x 1,5 
выпуск G1/4

G | Подключа емое на пряжение9)

12 = 12 В DC
24 = 24 В DC

12) Для этих рубрик всегда  требуется выбор нескольких позиций с ука за нием 
позиции.

P 2 0 3 X D - 1 1 X L B 0 - 6 0 0 - 2 4 - B 1 0 0 0 0 0 0 - _ _ _ A + A S V Пример
A B C D E F G H K H K H K H K M N Рубрика

1 2 3 X1 X2 X3 X4 Позиция

Позиции на сосных элементов в типовом 
обозна чении

1

2

3 Если требуется только 2 на со-
сных элемента , их следует по 
возможности ра сположить на -
против друг друга  (позиция 1 
и 3).

Пода ва емое количество на сосных эле-
ментов ука за но в гла ве «Номина льное 
пода ва емое количество»
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H | Виды подключения к на сосу12) Возможные позиции видов подключения к на сосу

0 = Нет ра зъема  на  на сосе Слева Спра ва X1 X2 X3 X4
1 = Ква дра тный штекер электропита ния (специа льна я схема  конта ктов)

 

X2

X1

X4

X3

1 0 0 0
B = Ква дра тный штекер электропита ния 1 0 1 0

G = Ква дра тный штекер ма гнитного выключа теля/сигна л об отсутствии 
сма зки B 0 0 0

2 = Штекер M12 электропита ния/сигна л об отсутствии сма зки B 0 G 0
K = Штекер M12 электропита ния 0 2 0 0

Пример из вышеука за нного типового 
обозна чения:
На  X1 на ходится ква дра тный штекер (B). 
X2–X4 не используются. 

0 K 0 0

K | Соединительный ма териа л12) Соединительный ма териа л в соответствии с видом подключения

0 = Без соединительного ма териа ла

1 = Только гнездо (черное) 1 B
2 = Только гнездо (серое) G
A = Гнездо (черное) с литым ка белем 10 м [33 ft.] 1
B = Гнездо (серое) с литым ка белем 10 м [33 ft.] G
L = Гнездо (серое) с литым ка белем 6 м [20 ft.] G

12) Для этих рубрик всегда  требуется выбор нескольких позиций с ука за нием позиции.

P 2 0 3 X D - 1 1 X L B 0 - 6 0 0 - 2 4 - B 1 0 0 0 0 0 0 - _ _ _ A + A S V Пример
A B C D E F G H K H K H K H K M N Рубрика

1 2 3 X1 X2 X3 X4 Позиция

Соединительный ма териа л отдельно прила -
га ется к на сосу
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M | Консистентные сма зки9)

A 14) = на сос за полнен на  за воде сма зкой Fuchs Renocal FN 745

S15) = на сос за полнен на  за воде сма зочным ма териа лом согла сно ука за ниям за ка зчика

Z = Без сма зки

N | Дополнительные сведения9)

A = Переходник со сма зочным ниппелем и резьбой NPT (США)

A+SV = Кла па н огра ничения да вления, вкл. переходник с резьбой 1/8" NPT (США)

14) На сосы за полнены следующим количеством сма зки: на сос без прижимного поршня: емкость 2 л, около 750 г [27 fl. oz.], емкость ≥ 4 л, около 
1500 г [54 fl. oz.], 
на сос с прижимным поршнем: около 2250 г [81 fl. oz.].
15) Необходимо учитыва ть огра ничения относительно CLP/GHS, изложенные в гла ве 1.4, а  та кже требова ния к сма зочным ма териа ла м, изложенные в 
гла ве 4.

P 2 0 3 X D - 1 1 X L B 0 - 6 0 0 - 2 4 - B 1 0 0 0 0 0 0 - _ _ _ A + A S V Пример
A B C D E F G H K H K H K H K M N Рубрика

1 2 3 X1 X2 X3 X4 Позиция
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5. Поставка, обратная отправка, хранение

5.1 Поставка

После получения груза  необходимо про-
верить его на  на личие возможных тра нс-
портных повреждений и его комплектность 
на  основа нии грузосопроводительных до-
кументов. В случа е на личия тра нспортных 
повреждений необходимо немедленно со-
общить о них тра нспортной компа нии. 

Упа ковочный ма териа л необходимо сохра -
нять до тех пор, пока  не будут выяснены 
все вопросы относительно возможных не-
соответствий. При тра нспортировке вну-
три предприятия необходимо обеспечить 
безопа сное обра щение.

5.2 Обратная отправка 

Перед обра тной отпра вкой все за грязнен-
ные дета ли необходимо очистить и на дле-
жа щим обра зом упа кова ть (т. е. согла сно 
требова ниям стра ны-получа теля). 

Изделие следует за щитить от меха ни-
ческих воздействий, на пример, уда ров. 
Огра ничения для тра нспортировки на зем-
ным, воздушным или морским тра нспортом 
отсутствуют. 

Обра тную отпра вку необходимо пометить 
на  упа ковке ука за нным ниже способом.

5.3 ХранениеТребуемые условия 
хранения:

 ○ сухое место без пыли и сотрясений, в 
за крытых помещениях;

 ○ в месте хра нения не должно быть вы-
зыва ющих коррозию и а грессивных 
веществ (на пример, озона , ультра фио-
летового излучения);

 ○ с за щитой от поеда ния животными (на -
секомыми, грызуна ми);

 ○ по возможности в оригина льной упа -
ковке изделия;

 ○ отгородить от на ходящихся рядом ис-
точников тепла  и холода ;

 ○ при сильных колеба ниях темпера туры 
или высокой вла жности воздуха  при-
нять соответствующие меры (на пример, 
обеспечить отопление), чтобы предот-
вра тить обра зова ние конденса та .

Перед использова нием про-
верить изделия на  возможные 
повреждения, возникшие во 
время хра нения. Это особенно 
относится к дета лям из пла ст-
ма ссы (охрупчива ние).

5.4 Диапазон температур при хранении

 ○ Если компоненты не за полнены сма -
зочным ма териа лом, допустима я тем-
пера тура  при хра нении соответствует 
допустимому диа па зону темпера тур 
окружа ющей среды на соса  (см. техни-
ческие ха ра ктеристики).

 ○ Если компоненты за полнены сма зочным 
ма териа лом, то допустимый диа па зон 
темпера тур при хра нении соответствует 
следующим зна чениям:

мин. + 5 °C [+41 °F]
ма кс. + 35 °C [+95 °F]

В случа е несоблюдения диа -
па зона  темпера тур при хра не-
нии ука за нные ниже ра бочие 
эта пы ведут к за мене сма зоч-
ного ма териа ла  или нежела -
тельному результа ту ра боты.
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5.5 Условия хранения для компонентов, 
заполненных смазочным 
материалом

Ука за нные ниже условия требуется со-
блюда ть при хра нении изделий, за пол-
ненных сма зочным ма териа лом.

5.5.1 Срок хранения до 6 месяцев
За полненные изделия можно использо-
ва ть без дополнительных мероприятий.

5.5.2 Срок хранения от 6 до 
18 месяцев

Насос
· Подключить на сос к электропита нию

· Включить на сос и да ть ему пора бота ть, 
на пример, включив дополнительную 
сма зку, пока  из ка ждого на сосного 
элемента  не поступит около 4 куб. см 
сма зочного ма териа ла

· Отсоединить на сос от электрической 
сети

· Убра ть и утилизирова ть поступивший 
сма зочный ма териа л

Распределитель
· Демонтирова ть все соединитель-

ные линии и резьбовые пробки (при 
на личии)

· Подсоединить на сос с новым и пригод-
ным для цели применения сма зочным 
ма териа лом к ра спределительному 
блоку та ким обра зом, чтобы противопо-
ложное соединение ра спределитель-
ного блока  было открыто

· Да ть на сосу пора бота ть до тех пор, 
пока  из ра спределительного блока  не 
на чнет поступа ть свежий сма зочный 
ма териа л

· Убра ть лишний сма зочный ма териа л

· Уста новить резьбовые пробки и соеди-
нительные линии

Линии
· Демонтирова ть предва рительно смон-

тирова нные линии

· Убедиться в том, что оба  конца  линии 
открыты

· Полностью за полнить линии свежим 
сма зочным ма териа лом

5.5.3 Срок хранения свыше 
18 месяцев

Во избежа ние неиспра вностей необхо-
димо обра титься к производителю перед 
вводом в эксплуа та цию. Основной по-
рядок действий по уда лению ста рого 
сма зочного ма териа ла  соответствует по-
рядку, применяемому при сроке хра нения 
6–18 месяцев.
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6. Монтаж

6.1 Общая информация

Описа нные в да нном руководстве изделия 
ра зреша ется уста на влива ть только ква ли-
фицирова нному персона лу.

При монта же необходимо учитыва ть 
следующее:

 ○ во время монта жа  не должны быть по-
вреждены другие а грега ты;

 ○ изделие не должно уста на влива ться в 
ра бочей зоне движущихся дета лей;

 ○ изделие должно быть уста новлено на  
доста точном ра сстоянии от источников 
тепла  или холода ;

 ○ следует учитыва ть степень за щиты 
изделия;

 ○ Необходимо соблюда ть безопа сные 
ра сстояния, а  та кже за конода тельные 
предписа ния по монта жу и предотвра -
щению несча стных случа ев.

6.2 Место монтажа

По возможности изделие должно быть 
уста новлено в за щищенном от вла ги, пыли 
и вибра ции месте с хорошим доступом. Это 
упростит да льнейшие ра боты по подклю-
чению и техническому обслужива нию.

 ○ должны быть хорошо видны возможные 
имеющиеся визуа льные контроль-
ные устройства , на пример, ма нометр, 
отметки MIN/MAX или поршневые 
детекторы;

 ○ следует соблюда ть ука за ния относи-
тельно монта жного положения, изло-
женные в технических ха ра ктеристика х.
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6.3 Механическое подсоединение

6.3.1 Мин. установочные размеры
Чтобы обеспечить у на соса  доста точно места  для технического обслужива ния или уста новки дополнительных компонентов 
с целью ра сширения центра лизова нной системы сма зки, необходимо дополнительно предусмотреть в ка ждом на пра влении 
свободное простра нство не менее 100 мм [3,94 in.].

Ва риа нт 
емкости

Ра змер емкости  
прибл. высота  (H) мм [in.]

Ра змер емкости  
прибл. ширина  (B) мм [in.]

Ра змер емкости  
прибл. глубина  (T) мм [in.]

л 2 4 8 11 15 2 4 8 11 15 2 4 8 11 15

gal. [0,53] [1,06] [2,11] [2,90] [3,96] [0,53] [1,06] [2,11] [2,90] [3,96] [0,53] [1,06] [2,11] [2,90] [3,96]

XN
325 355 458 708 213 230 250 240 224 250 250 244

[12,79] [13,98] [18,03] [27,87] [8,39] [9,06] [9,84] [9,45] [8,81] [9,84] [9,84] [9,60]

XNFL
244 232 250

[9,61] [9,13] [9,84]

XNBO
360 350 457 611 729 211 232 232 227 216 224 250 250 224 244

[14,17] [13,78] [18] [24,06] [28,7] [8,30] [9,13] [9,13] [8,93] [8,50] [8,82] [9,84] [9,84] [8,82] [9,61]

XNBA
360 467 250 230 250 251

[14,17] [18,36] [9,84] [9,06] [9,84] [9,88]

XL
330 355 465 729 213 230 230 230 224 250 250 250

[13] [13,98] [18,30] [28,70] [8,30] [9,06] [9,06] [9,06] [8,82] [9,84] [9,84] [9,84]

XLBO
360 355 457 618 730 213 250 230 220 220 224 250 251 250 244

[14,17] [13,98] [17,99] [24,33] [28,74] [8,30] [9,84] [9,06] [8,66] [8,66] [8,82] [9,84] [9,88] [9,84] [9,61]

XLBA
365 467 250 230 250 251

[14,37] [18,39] [9,84] [9,06] [9,84] [9,88]

XC
325 355 458 729 213 230 250 230 224 250 250 250

[12,80] [13,98] [18,03] [28,70] [8,30] [9,06] [9,06] [9,06] [8,82] [9,84] [9,84] [9,84]
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Ва риа нт 
емкости

Ра змер емкости  
прибл. высота  (H) мм [in.]

Ра змер емкости  
прибл. ширина  (B) мм [in.]

Ра змер емкости  
прибл. глубина  (T) мм [in.]

л 2 4 8 11 15 2 4 8 11 15 2 4 8 11 15

gal. [0,53] [1,06] [2,11] [2,90] [3,96] [0,53] [1,06] [2,11] [2,90] [3,96] [0,53] [1,06] [2,11] [2,90] [3,96]

XCBO
360 380 482 618 730 213 250 230 220 220 224 250 251 250 244

[14,17] [14,96] [18,97] [24,33] [28,74] [8,30] [9,84] [9,06] [8,66] [8,66] [8,82] [9,84] [9,88] [9,84] [9,61]

XCBA
390 492 250 230 250 251

[15,35] [19,37] [9,84] [9,06] [9,84] [9,88]

XBF
408 498 611 785 232 251 227 227 250 260 244 244

[16,06] [19,61] [24,06] [30,91] [9,13] [9,88] [8,94] [8,93] [9,84] [10,24] [9,61] [9,61]

XPF
408 498 611 785 408 498 611 785 250 260 244 244

[16,06] [19,61] [24,06] [30,91] [16,06] [19,61] [24,06] [30,91] [9,84] [10,24] [9,61] [9,61]

YNBO
390 350 457 745 232 232 232 227 250 250 250 244

[15,35] [13,78] [17,99] [29,33] [9,13] [9,13] [9,13] [8,93] [9.84] [9,84] [9,84] [9,61]

YNBA
360 467 232 232 250 250

[14,17] [18,39] [9,13] [9,13] [9,84] [9,84]

YLBO
390 398 510 785 213 250 250 227 221 250 250 244

[15,35] [15,67] [20,08] [30,91] [8,30] [9,84] [9,84] [8,93] [8,70] [9,84] [9,84] [9,61]

YLBA
408 500 250 250 250 250

[16,06] [19,69] [9,84] [9,84] [9,84] [9,84]
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Рис. 5. Минима льные уста новочные ра змеры
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6.3.2 Монтажные отверстия

ВНИМАНИЕ

Возможность повреждения машины, 
в которой установлен насос, и самого 
насоса
Монта жные отверстия должны на -
ходиться только на  ненесущих компо-
нента х ма шины, в которой уста новлено 
изделие. За преща ется использова ть 
крепления два  компонента , переме-
ща ющиеся относительно друг друга  
(на пример, основа ние и верхняя кон-
струкция ма шины). При монта же на -
сосов с емкостью 11 л [2,9 gal.] или 
15 л [3,96 gal.] плоскостность верхней 
и нижней монта жной поверхности не 
должна  отклоняться более чем на  1 мм 
[0,039 in.].

Для крепления используются: 
2 или 3 винта    M8 (8.8) 
2 или 3 шестигр. га йки  M8 (8.8) 
2 или 3 ша йбы   8 

Момент за тяжки = 18 Нм ±1,0 Нм 
[13,27 ft. lb. ±0,74 ft. lb.]

Диа метр отверстий в корпусе на соса  = 
Ø 9 мм [0,35 in.]

На сосы с емкостью 2 л [0,53 gal.] или 4 л 
[1,06 gal.]

Крепятся в двух нижних точка х крепления 
(A) или (B) корпуса  на соса .

A1 = 162 мм [6,38 in.]
B1 = 180 мм [7,09 in.]
A2 = 124 мм [4,88 in.]
B2 = 112 мм [4,41 in.]

Рис. 6. Точки крепления на  корпусе на соса  P203

B1

B2

A2

A1

C2
C1

C

A

B

На сосы с емкостью 8 л [2,11 gal.]

Крепятся в трех нижних точка х крепления 
(A) или (B ) и (С) корпуса  на соса .

C1 = 83 мм [3,27 in.]
C2 = 95 мм [3,74 in.]
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На сосы с емкостью 11 л [2,9 gal.] или 15 л 
[3,96 gal.]

Крепятся в нижних монта жных отверстиях 
(A) или (B) корпуса  на соса  и дополнитель-
но в 2 верхних монта жных точка х (D). 

Крепление (A) и (B) пока за но 
на  рисунке выше.

Крепление вверху на  крепежном уголке 
используются: 
2 винта    M8 (8.8) 
2 шестигр. га йки  M8 (8.8) 
2 ша йбы   8

Момент за тяжки = 18 Нм ±1,0 Нм 
[13,27 ft. lb. ±0,74 ft. lb.]

Диа метр отверстий в верхнем крепежном 
уголке = Ø 10,4 мм [0,41 in.].

Емкость 11 л [2,90 gal.]
D1 = 557 мм [21,93 in.]
D2 = 160 мм [6,30 in.]
D3 = 80 мм [3,15 in.]

Емкость 15 л [3,96 gal.]
D1 = 675 мм [26,57 in.]
D2 = 160 мм [6,30 in.]
D3 = 80 мм [3,15 in.]

Рис. 7. Монта жные отверстия для на сосов с емкостью 11 л [2,9 gal.] или 15 л [3,96 gal.]
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Рис. 8. Электрическое подключение

5.1 5.2

Виды подключения

Ква дра тный штекер

1 2

3

Штекер M12

6.4 Электрическое подсоединение

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Поражение электрическим 
током
Перед выполнением любых 
ра бот с электрическими 
компонента ми необходимо 
отсоединить изделие от 
электропита ния. 

Электрическое подключение 
производится согла сно виду 
подключения на соса .

· Укомплектова ть штекеры для 
электропита ния (5.1) и сигна льного 
провода  (5.2) согла сно соответству-
ющей схеме соединений в да нном 
руководстве

· Вста вить штекер в соответствующее 
гнездо и за тянуть его или в случа е 
ква дра тных штекеров за тянуть вин-
том. Только та к га ра нтируется со-
блюдение степени за щиты

Штекер подключа ть та ким 
обра зом, чтобы на  изделие 
не переда ва лись меха ниче-
ские усилия.
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Рис. 9. Электрическое подключение для сигна ла  об отсутствии 
сма зки на  на соса х с прижимным поршнем

5.3

Электрическое подключение для сигна -
ла  об отсутствии сма зки (5.3) на  на соса х 
с прижимным поршнем производится 
согла сно виду подключения на соса . См. 
гла ву «Подключение сигна льного про-
вода  на  крышке емкости»
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Рис. 10. На стройка  пода ва емого количества  на  на сосном элементе R6.5 Настройка подаваемого 
количества на насосном 
элементе R

Пода ва емое количество 
на сосного элемента  R мож-
но на строить только при 
нера бота ющем на сосе. Со-
стояние при поста вке: пол-
на я производительность, 
т. е. величина  на стройки 
соста вляет  
S = 29 мм [1,14 in.].

Порядок действий для на стройки:

· Осла бить контрга йку (3.1)

· Выполнить на стройку посредством 
поворота  шпинделя (3.2) на  ука -
за нную величину согла сно та блице 
спра ва

P =
уменьшение пода ва емого 
количества

Q =
увеличение пода ва емого 
количества

· После на стройки пода ва емого коли-
чества  за тянуть контрга йку (3.1)

Момент за тяжки = 20 Нм ±2,0 Нм 
[14,75 ft. lb. ±1,4 ft. lb.]

3.13.2

28,5 2926 27 27,5 2826,5

0,18

0,16

0,14

0,12

0,10

0,08

0,06

25,5

0,04

[1.12] [1.14][1.02] [1.06] [1.1][1.04][1] [1.08]

[0.0061]

[0.0054]

[0.0047]

[0.0041]

[0.0034]

[0.0027]

[0.0021]

[0.0014]

S мм [in.]

Пода ва емое ко-
личество 

куб. см/ход 
[fl. oz./stroke]

S
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Рис. 11. Монта ж кла па на  огра ничения да вления

2

3
3.1

8

6.6 Монтаж клапана ограничения 
давления.

Ка ждый на сосный элемент требуется 
за щитить посредством кла па на  
огра ничения да вления, ра ссчита нного 
на  ма ксима льно допустимое ра бочее 
да вление центра лизова нной системы 
сма зки.

Необходимо учитыва ть ука за -
ние относительно необходи-
мого переходника  для емко-
стей определенных ра змеров, 
изложенное в гла ве 4.

Порядок действий при монта же:

· Выкрутить резьбовую пробку (3.1) и 
на сосного элемента  (3)

· Вкрутить кла па н огра ничения да вле-
ния (8) в на сосный элемент (3)

· Повторить да нные действия для ка ж-
дого на сосного элемента

Момент за тяжки = 6 Нм -0,5 Нм 
[4,43 ft. lb. - 0,36 ft. lb.]
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6.7 Подсоединение смазочной 
магистрали

ОСТОРОЖНО

Опасность падения
Проявлять осторожность при об-
ра щении со сма зочными ма тери-
а ла ми. Немедленно убра ть или 
за сыпа ть связующим средством 
пролитый сма зочный ма териа л.

Сма зочные линии должны под-
соединяться та ким обра зом, 
чтобы на  изделие не воздей-
ствова ли ка кие-либо усилия 
(подключение без меха ниче-
ского на пряжения).

Все компоненты центра лизова нной систе-
мы сма зки должны быть ра ссчита ны на :

 ○ ма ксима льное возможное ра бочее 
да вление; 

 ○ допустимую темпера туру окружа ющей 
среды;

 ○ производительность и пода ва емый 
сма зочный ма териа л. 

 ○ Потоку сма зочного ма териа ла  в линиях 
не должны меша ть сильные изгибы, 
угловые кла па ны, выступа ющие внутрь 
уплотнения или изменения поперечно-
го сечения (с большего на  меньшее). 
Неизбежные изменения поперечного 
сечения в линиях должны выполняться 
в виде пла вных переходов.

Для безопа сной и на дежной эксплуа та ции 
необходимо соблюда ть следующие ука за -
ния по монта жу. 

 ○ Использова ть только чистые компонен-
ты и за полненные сма зочные линии.

 ○ Гла вна я сма зочна я линия должна  быть 
ра сположена  с подъемом; в ее верхней 
точки должно на ходиться устройство 
для выпуска  воздуха . Сма зочные линии 
следует всегда  прокла дыва ть та ким 
обра зом, чтобы нигде не могли обра зо-
выва ться скопления воздуха .

 ○ Ра спределители сма зочного ма териа ла  
в конце гла вной линии должны быть 
смонтирова ны та ким обра зом, чтобы их 
выходные отверстия были по возмож-
ности на пра влены вверх. 

 ○ Если из-за  конструкции оборудова ния 
ра спределители должны на ходиться 
ниже гла вной линии, то они не должны 
ра спола га ться в конце гла вной линии.
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Рис. 12. За полнение через крышку емкости

1.1

5.1

6.8 Заполнение смазочным 
материалом

6.8.1 Заполнение через крышку 
емкости

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Опасность защемления
вра ща ющейся лопа стью. За -
полнение через отверстие 
крышки емкости ра зреша ется 
только в том случа е, если перед 
этим на сос был отключен от 
сети посредством отсоединения 
ра зъема  (5.1).

· Снять крышку (1.1) с емкости, по-
вернув ее против ча совой стрелки. 
Положить крышку в чистое место. 
На  нижней ча сти крышки не должно 
быть за грязнений. При необходимо-
сти убра ть возможные за грязнения

· За полнить емкость сверху до отметки 
-MAX-. Проследить за  тем, чтобы при 
за полнении в сма зочном ма териа ле 
было ка к можно меньше воздушных 
включений

· За крыть крышку (1.1), повернув ее по 
ча совой стрелке
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Рис. 13. За полнение через за пра вочный ниппель

4

6.8.2 Заполнение через 
заправочный ниппель

· Подсоединить штуцер за пра вочного 
на соса  к за пра вочному ниппелю (4)

· Включить за пра вочный на сос и вы-
полнить за полнение почти до отметки 
-MAX-

· Выключить за пра вочный на сос и от-
соединить его от за пра вочного нип-
пеля (4) на соса
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Рис. 14. За полнение сма зочным ма териа лом через опциона льный за пра вочный штуцер

20.1

20

6.8.3 Заполнение через 
опциональный заправочный 
штуцер

· Открутить за щитный колпа чок (20.1) 
на  за пра вочном штуцере (20) против 
ча совой стрелки 

· Подсоединить штуцер за пра вочного 
на соса  к за пра вочному штуцеру (20)

· Включить за пра вочный на сос и вы-
полнить за полнение почти до отметки 
-MAX-

· Выключить за пра вочный на сос и от-
соединить его от за пра вочного шту-
цера  (20) на соса

· За крутить за щитный колпа чок (20.1) 
по ча совой стрелке на  за пра вочный 
штуцер (20) на соса
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7. Первое включение

Контрольный перечень по вводу в эксплуа та цию

7.1 Проверки перед первым включением  ДА НЕТ

Электрическое подключение выполнено пра вильно

Меха ническое подсоединение выполнено пра вильно

Па ра метры вышеука за нных соединений соответствуют сведениям, изложенным в технических ха ра ктеристика х

Все компоненты, на пример, сма зочные линии и ра спределители, смонтирова ны пра вильно

Изделие за щищено подходящим кла па ном огра ничения да вления

Отсутствуют за метные повреждения, за грязнения и следы коррозии

Возможно демонтирова нные за щитные и контрольные устройства  полностью уста новлены и на ходятся в ра ботоспособном состоянии

На  изделии имеются все предупрежда ющие та блички, они на ходятся в на длежа щем состоянии

7.2 Проверки во время первого включения

Отсутствуют необычные шумы, вибра ции, нет скоплений вла ги, за па хов

Отсутствует са мопроизвольное выступление сма зочного ма териа ла  (утечки) на  соединениях

Сма зочный ма териа л пода ется без воздушных пузырьков

К сма зыва емым подшипника м и узла м трения пода ется за проектирова нное количество сма зочного ма териа ла

Для обеспечения безопа сности и ра ботоспособности на зна ченное эксплуа тирующей орга низа цией лицо должно выполнить ука за нные 
ниже проверки. Необходимо неза медлительно устра нять обна руженные неиспра вности. Устра нение неиспра вностей должно выпол-
няться только имеющим соответствующие зна ния и полномочия специа листом.
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8. Эксплуатация

Изделия компа нии SKF ра бота ют пра кти-
чески полностью а втома тически.

При норма льной эксплуа та ции необходи-
мые действия огра ничива ются, в основ-
ном, контролем уровня сма зочного ма те-
рила  в на соса х без устройства  сигна ла  об 
отсутствии сма зки, а  та кже своевременным 
доба влением сма зочного ма териа ла .

8.1 Добавить смазочный материал

См. гла ву «За полнение сма зочным 
ма териа лом»
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9. Очистка

9.1 Чистящие средства

Для очистки ра зреша ется использова ть 
только чистящие средства , совместимые 
с имеющимися ма териа ла ми. (Для по-
лучения информа ции о ма териа ла х см. 
гла ву 2.3)

Оста тки чистящего средства  на  
продукте следует полностью 
уда лить и промыть чистой 
водой.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Поражение электрическим током

Ра боты по очистке должны выполняться только на  изделиях, которые обесточены и не на ходятся под да влением. За преща ется 
бра ться мокрыми или вла жными рука ми за  ка бели или электрические дета ли. 

Ра зреша ется использова ть только та кие па роструйные устройства  или очистители высокого да вления, которые соответствуют 
степени за щиты на соса . В ином случа е возника ет опа сность повреждения электрических компонентов. 

Порядок очистки, необходимые средства  индивидуа льной за щиты, чистящие средства  и устройства  описа ны в действующей 
производственной инструкции эксплуа тирующей орга низа ции.

9.2 Наружная очистка

· Вла жные уча стки необходимо обозна -
чить и огра дить

· Не допуска ть посторонних лиц в зону 
выполнения ра бот

· Выполнить тща тельную очистку всех 
на ружных поверхностей, используя 
вла жную тка невую са лфетку

Во время очистки емкость 
должна  быть обяза тельно 
за крыта .

9.3 Внутренняя очистка

Обычно проведение внутренней очистки 
не требуется. 

Если случа йно был за лит неверный или 
за грязненный сма зочный ма териа л, не-
обходимо выполнить внутреннюю очистку 
изделия. 

Для этого необходимо обра титься в сер-
висную службу компа нии SKF.
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10. Техническое обслуживание

Тща тельное и регулярное техническое обслужива ние является необходимым условием для своевременного обна ружения и устра не-
ния возможных неиспра вностей. Конкретные сроки всегда  определяются эксплуа тирующей орга низа цией с учетом условий эксплуа -
та ции. Их необходимо регулярно проверять и при необходимости изменять. При необходимости следует скопирова ть да нную та блицу 
для регулярного проведения ра бот по техническому обслужива нию.

Контрольный перечень технического обслужива ния

Требуема я ра боча я опера ция  ДА НЕТ

Электрическое подключение выполнено пра вильно

Меха ническое подсоединение выполнено пра вильно

Па ра метры вышеука за нных соединений соответствуют сведениям, изложенным в технических ха ра ктеристика х

Все компоненты, на пример, сма зочные линии и ра спределители, смонтирова ны пра вильно

Изделие за щищено подходящим кла па ном огра ничения да вления

Отсутствуют за метные повреждения, за грязнения и следы коррозии

Возможно демонтирова нные за щитные и контрольные устройства  полностью уста новлены и на ходятся в ра ботоспособном состоянии

На  изделии имеются все предупрежда ющие та блички, они на ходятся в на длежа щем состоянии

Отсутствуют необычные шумы, вибра ции, нет скоплений вла ги, за па хов

Отсутствует са мопроизвольное выступление сма зочного ма териа ла  (утечки) на  соединениях

Сма зочный ма териа л пода ется без воздушных пузырьков

К сма зыва емым подшипника м и узла м трения пода ется за проектирова нное количество сма зочного ма териа ла
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11. Неисправности, причины и устранение

Та блица  неиспра вностей 1

Неиспра вность Возможна я причина Метод устра нения

На сос не ра бота ет Прерва но электропита ние двига теля
Проверить на  на личие одной из ука за нных неиспра вностей, 
устра нить их в ра мка х сферы ответственности. 

О неиспра вностях, не входящих в сферу ответственности, 
требуется сообщить непосредственному руководителю для 
принятия иных мер.

Если невозможно на йти и устра нить неиспра вность та ким 
обра зом, обра титься в сервисную службу производителя.

- выключена  ма шина , в которой уста новлено изделие

- отсоединен или неиспра вен соединительный ка бель 
на соса

- неиспра вен внешний предохра нитель

Па уза  в ра боте на соса

Неиспра вен двига тель на соса

Внутренний обрыв ка беля
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Та блица  неиспра вностей 2

Неиспра вность Возможна я причина Метод устра нения

На сос ра бота ет, 
но не пода ет или пода ет 
слишком ма ло сма зоч-
ного ма териа ла

За тор, неиспра вность в центра лизова нной системе сма зки
Неиспра вен обра тный кла па н
Неиспра вен кла па н огра ничения да вления
За сорено вса сыва ющее отверстие на сосного элемента
Изношен на сосный элемент
На личие воздуха  в сма зочном ма териа ле/под прижимным 
поршнем
Слишком высока я вязкость сма зочного ма териа ла   
(при низких темпера тура х)
Слишком низка я вязкость сма зочного ма териа ла   
(при высоких темпера тура х)
Непра вильно отрегулирова ны ра спределители в 
центра лизова нной системе сма зки

Проверить на  на личие одной из ука за нных неиспра вностей, 
устра нить их в ра мка х сферы ответственности. 

О неиспра вностях, не входящих в сферу ответственности, 
требуется сообщить непосредственному руководителю для 
принятия иных мер.

Если невозможно на йти и устра нить неиспра вность та ким 
обра зом, обра титься в сервисную службу производителя.
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RU12. Ремонтные работы

Рис. 15. За мена  на сосного элемента

3

8

12. Ремонтные работы

12.1 Замена насосного элемента и 
клапана ограничения давления

Па ра метры нового на сосного 
элемента  должны совпа да ть 
с па ра метра ми за меняемого на -
сосного элемента .

Порядок действий для за мены на сосного 
элемента :

· Выкрутить на сосный элемент (3) за  его 
шестигра нник вместе с кла па ном огра -
ничения да вления из корпуса  на соса

· Вкрутить новый на сосный элемент (3) 
с новым уплотнительным кольцом в 
корпус на соса

Момент за тяжки = 20 Нм ±2,0 Нм 
[14,75 ft. lb. ±1,4 ft. lb.]

· За тем вкрутить новый кла па н огра ни-
чения да вления (8) в на сосный элемент

Момент за тяжки = 6 Нм -0,5 Нм 
[4,43 ft. lb. - 0,36 ft. lb.]

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Опасность получения травмы

Перед всеми ремонтными ра -
бота ми необходимо ка к мини-
мум принять следующие меры 
безопа сности:

 ○ не допуска ть посторонних лиц в 
зону выполнения ра бот;

 ○ обозна чить и огра дить зону вы-
полнения ра бот;

 ○ сбросить да вление из изделия;

 ○ обесточить изделие и за бло-
кирова ть его от повторного 
включения;

 ○ проверить изделие на  от-
сутствие электрического 
на пряжения;

 ○ за землить и на коротко за мкнуть 
изделие;

 ○ при необходимости за крыть 
соседние дета ли, на ходящиеся 
под на пряжением.
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13. Вывод из эксплуатации, утилизация

13.1 Временный вывод из эксплуатации

Временный вывод из эксплуа та ции произ-
водится посредством:

 ○ выключения ма шины, в которой уста -
новлено изделие;

 ○ отсоединения электропита ния от 
изделия.

13.2 Окончательный вывод из 
эксплуатации, демонтаж

Эксплуа тирующа я орга низа ция должна  
на длежа щим обра зом за пла нирова ть 
оконча тельный вывод из эксплуа та ции и 
демонта ж изделия и выполнить эти ра бо-
ты согла сно всем подлежа щим соблюде-
нию предписа ниям. 

13.3 Утилизация

Страны ЕС 
По возможности следует избега ть обра зо-
ва ния отходов или свести их к минимуму. 
Утилиза ция изделий, за грязненных сма -
зочным ма териа лом, должна  выполняться 
с соблюдением всех требова ний по за щите 
окружа ющей среды и предписа ний по 
устра нению отходов местных на дзорных 
ведомств с помощью а ккредитова нного 
предприятия по уничтожению отходов.

Ответственным за  конкрет-
ную кла ссифика цию является 
производитель отходов, та к 
ка к Европейский ка та лог от-
ходов предусма трива ет ра з-
личные коды утилиза ции для 
одина ковых отходов ра зного 
происхождения.

Электрические компоненты необходимо 

утилизирова ть или переда ть на  вторич-

ную перера ботку согла сно Директиве 

WEEE 2002/96/ЕU.

Пла стма ссовые или мета ллические 

дета ли  можно утилизирова ть ка к про-

мышленные отходы.

Страны за пределами ЕС
Утилиза ция производится согла сно дей-
ствующему за конода тельству и предписа -
ниям соответствующей стра ны.
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14. Запасные части

За па сные узлы могут использова ться только для за мены неиспра вных дета лей идентичной конструкции. Они не предна зна чены для 
изменения конструкции изделий. Исключением из этого пра вила  являются на сосные элементы и опциона льный за пра вочный штуцер. 

14.1 Крышка корпуса в сборе

На именова ние шт. Ка та ложный №

Крышка  корпуса  в сборе 1 544-32217-1

Комплект поста вки: сливной шла нг и соответствующее количество винтов для монта жа

14.2 Насосные элементы

На именова ние шт.
Ка та ложный №,  
исполнение C3

Ка та ложный №  
исполнение C5-M

На сосный элемент L с уплот. кольцом 1 600-78018-1 отсутствует

На сосный элемент 5 с уплот. кольцом 1 600-26875-2 600-29303-1

На сосный элемент 6 с уплот. кольцом 1 600-26876-2 600-29304-1

На сосный элемент 7 с уплот. кольцом 1 600-26877-2 600-29305-1

На сосный элемент R с уплот. кольцом 1 655-28716-1 отсутствует

На сосный элемент B с уплот. кольцом 1 600-29185-1 отсутствует

На сосный элемент C с уплот. кольцом 1 600-28750-1 отсутствует

Рис. 16

Рис. 17
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14.3 Клапан ограничения давления и переходник
На именова ние шт. Ка та ложный №

Кла па н огра ничения да вления SVTS-350-R 1/4-D6 | C3 1 624-28894-1

Кла па н огра ничения да вления SVTS-350-R 1/4-D6 | C5-M 1 624-29343-1

Кла па н огра ничения да вления SVET-350-G 1/4 A-D8 | C3 1 624-29054-1

Кла па н огра ничения да вления SVTSV-270-R1/4-1/8NPTFI-
NIP00R-A | C3

1 270864

Переходник S2520 1/4 -1/4 с уплотнением из PTFE 1 226-14105-5

Другие кла па ны огра ничения да вления для C3 и C5-M поста вляются по за просу

14.4 Переходник D 6 AX 1/8NPT I C

На именова ние шт. Ка та ложный №

Переходник для кла па на  огра ничения да вления 270864 | C3 1 304-19614-1

14.5 Двигатель 12/24 В DC

На именова ние шт. Номер изделия

Двига тель 12 В DC 1 544-85334-1

Двига тель 24 В DC 1 544-36913-4

 

Комплект поста вки: 1 ра зъем двига теля для пла ты упра вления; 2 уплотнительных кольца  
142 x 4; 3 уплотнительных кольца  6 x 2;  
1 уплотнение ва ла ; 3 са мона реза ющих винта  M6 x 25; 3 ша йбы; 1 пла стинча та я пружина ; 1 
крышка  корпуса  со сливным шла нгом и соответствующим количеством винтов для монта жа

Рис. 18

Рис. 19

Рис. 20
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14.6 Магнитный выключатель, нормально разомкнутый (NO)

На именова ние шт. Ка та ложный №

Ма гнитный выключа тель, норма льно ра зомкнутый (NO) для устрой-
ства  прерывистого сигна ла  об отсутствии сма зки

1 544-60277-1

Комплект поста вки: крышка  корпуса , сливной шла нг и соответствующее количество винтов для 
монта жа

Рис. 21

Рис. 2214.7 Переходник со смазочным ниппелем

На именова ние шт. Ка та ложный №

Переходник со сма зочным ниппелем ST 1/4 NPTF, вкл. уплотнение 1 519-33840-1

Переходник со сма зочным ниппелем A2 AR 1/4, вкл. уплотнение 1 519-33959-1

Переходник со сма зочным ниппелем ST AR 1/4, с уплотнением 1 519-33955-1

14.8 Резьбовая пробка M22 x 1,5

На именова ние шт. Ка та ложный №

Резьбова я пробка  M22 x 1,5 с уплотнением 1 519-60445-1

Для за крытия неиспользуемого выхода , на пример, если демонтирова н на сосный элемент

Рис. 23
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14.9 Прозрачная емкость
На именова ние шт. Ка та ложный №

2 л XNFLB, C 1 544-31997-1

2 л XNA,B,C 1 544-31996-1

2 л XL (с вертика льной лопа стью)A,B,C 1 544-32028-1

2 л XN/ YNBOA,B,C,D,E 1 544-31940-1

2 л XLBO (без лопа сти) A,B,C,D,E (рисунок ка к 544-31940-1) 1 544-32027-1

4 л XNBO/ YNBO/ XLBO/ YLBO/ XBFA,B,C 1 544-31998-1

4 л XN/XLA,B,C 1 544-32695-1

8 л XNBO/ YNBO/ XLBO/ YLBO/ XBFA,B,C 1 544-31999-1

8 л XN/XLA,B,C,D 1 544-32696-1

Комплект поста вки: A = логотип Lincoln/SKF; B = стрелка  на пра вления вра щения; C = уплот-
нительное кольцо; D = крышка  емкости; E = на клейка  с предупреждением об опа сности 
за щемления 

Другие прозра чные емкости по за просу

Рис. 24
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14.10 Вертикальная лопасть

На именова ние шт. Ка та ложный №

Вертика льна я лопа сть 4 XNBO 1 444-70490-1

Вертика льна я лопа сть 8 XNBO 1 444-70491-1

Рис. 25

Рис. 26

A)

B)

14.11 Крышка емкости

На именова ние шт. Ка та ложный №

A) Крышка  емкости 4/8 л [1,06/2,11 gal.] XNBA/ XLBA 1 544-36963-1

B) Крышка  емкости 4/8 л [1,06/2,11 gal.] 1 544-31992-1

A) За пира ема я крышка  емкости; вкл. 2 ключа  и предупрежда ющую на клейку

B) Вкл. предупрежда ющую на клейку

Рис. 27
14.12 Резьбовая пробка

На именова ние шт. Ка та ложный №

Резьбова я пробка  на  корпусе на соса 1 544-32851-1
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14.13 Гнезда и кабели

Обозна че-
ние*

На именова ние шт.
Ка та ложный 

№
Рис. 28

1 ГнездоH) с уплотнением и винтом 1 544-32850-1

2 ГнездоK) с уплотнением и винтом 1 544-33843-1

A Соединительный ка бель 10 м (33 ft.) с гнездомH) 1 664-36078-7

B Соединительный ка бель 10 м (33 ft.) с гнездомK) 1 664-36078-9

L Соединительный ка бель 6 м (20 ft.) с гнездомH) 1 664-36862-8

* Обозна чение в типовом обозна чении (рубрика  K, соединительный ма териа л)

H) = черный

K) = серый

Обозна че-
ние*

Степень за щиты  
(IEC 60529)

1 IP 65

2 IP 65

A IP 67

B IP 67

L IP 67
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15. Электрические соединения

15.1 Цвета кабелей согласно IEC 60757

Сокра щение Цвет Сокра щение Цвет Сокра щение Цвет Сокра щение Цвет

BK Черный GN Зеленый WH Белый PK Розовый

BN Коричневый YE Желтый OG Ора нжевый TQ Бирюзовый

BU Синий RD Кра сный VT Фиолетовый ----- -----

Сопоста вление предста вленных ниже схем соединений с конкретным ва риа нтом на соса  производится согла сно соответствующим ча стям 
типовых обозна чений. Полное типовое обозна чение для на сосов P203 содержится в гла ве 4 «Технические ха ра ктеристики» на стоящего 
руководства .
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Рис. 29. Схема  соединений сигна льного привода  с ква дра тным штекером на  крышке емкости

 

Монта жна я схема  соединений (консистент-
на я сма зка ) 

Ма гнитный выключа тель сигна ла  об отсут-
ствии сма зки

Монта жна я схема  соединений (консистент-
на я сма зка ) 

Ма гнитный выключа тель сигна ла  о на личии 
и отсутствии сма зки

Монта жна я схема  соединений (сма зочное 
ма сло) 

Попла вковый ма гнитный выключа тель 
сигна ла  об отсутствии сма зки

21

3

21

3

L2

L1

21

3

Пока за но в выключенном состоянии

Ма кс. ра зрывна я мощность 60 В·А Ма кс. ра зрывна я мощность 60 В·А Ма кс. ра зрывна я мощность 60 В·А

Ма кс. на пряжение переключения 30 В DC Ма кс. на пряжение переключения 30 В DC Ма кс. на пряжение переключения 230 В

Ма кс. ток переключения 700 мА Ма кс. ток переключения 700 мА Ма кс. ток переключения 1 A

L2 = сигна л о полной емкости | L1 = 
сигна л о пустой емкости

15.2 Подключение сигнального провода на крышке емкости
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Рис. 30. Рекомендова нные меры по за щите конта ктов для переключения индуктивных на грузок

Для за щиты конта ктов реле эксплуа тирующа я орга низа ция должна  принять следующие меры по 
за щите конта ктов.

V DC

=

1

2

3

+

-

1 Ма гнитный выключа тель

2 Помехопода вляющий диод

3 На грузка

15.3 Рекомендованные меры по защите контактов для переключения индуктивных нагрузок
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15.4 Схема соединений P203 V DC без платы управления, 1 из 5

Type identification code

P203 DC

P203 ? ? - ?? XN ?? - ? ? ? - 12 - 00 00 00 00 - ????

- YN - - 24 - 10 20 10 -

- XL - - - 11 K0 11 -

YL 1A 1A

XB B0 1B

XC B1 G0

XP BA G2

GA

GB

0 No connection

G
Square plug - magnetic switch/low-level 
control

0 Without connecting socket, without cable

2 With connecting socket, without cable

A With connecting socket and 10m cable

B With connecting socket and 10m cable

XN/YN Standard version - without low level control

XL Low-level control, intermittent (grease)

YL Low-level control, permanent light (oil)

XB High- + low-level control, permanent light

XC Low-level control as normally closed contact

XP High- + low-level control & prewarning low-level control

L1
L2

L1

L2

3
21

12V
Motor

24V

XB

804-51098-2 / Page 1/5

L1 L2

L1 Low-level indication

L2 High-level indication

L3 Prewarning empty

XP
2

4

13

L3

3

2

1

3

2

1

GNYE

BK

BN

RD

P203

XL

XC

NO

NC

3
21

YL

2 2

1 1

GNYE

BN

RD

0 No connection

1 Square plug - supply line (special assignment)

2 M12 connection - supply line/low-level control

B Square plug - supply line (standard assignment)

K M12 connection - supply line

0 Without connecting socket, without cable

1 With connecting socket, without cable

A With connecting socket and 10m cable

M2

1

3

GNYE

BK

BN

RD

GNYE

BU

BK

21

B
K

B
N

21

F1

6AT / 12VDC

3AT / 24VDC
F1

Low-level indication

High-level indication

Рис. 31. Схема  соединений P203 V DC без пла ты упра вления
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15.5 Схема соединений P203 V DC без платы управления, 2 из 5

Type identification code

P203 DC

P203 ? ? - ?? XN ?? - ? ? ? - 12 - 00 00 00 00 - ????

- YN - - 24 - 10 20 10 -

- XL - - - 11 K0 11 -

YL 1A 1A

XB B0 1B

XC B1 G0

XP BA G2

GA

GB

0 No connection

G
Square plug - magnetic switch/low-level 
control

0 Without connecting socket, without cable

2 With connecting socket, without cable

A With connecting socket and 10m cable

B With connecting socket and 10m cable

XN/YN Standard version - without low level control

XL Low-level control, intermittent (grease)

YL Low-level control, permanent light (oil)

XB High- + low-level control, permanent light

XC Low-level control as normally closed contact

XP
High- + low-level control & prewarning 
low-level control

L1
L2

L1 Low-level indication

L2 High-level indication

3
21

XB

L1 L2

L1

L2

L3

XP
2

4

13

L3

3

2

1

3

2

1

GNYE

BK

BN

RD

XL

XC

NO

NC

3
21

YL

0 No connection

1 Square plug - supply line (special assignment)

2 M12 connection - supply line/low-level control

B Square plug - supply line (standard assignment)

K M12 connection - supply line

0 Without connecting socket, without cable

1 With connecting socket, without cable

A With connecting socket and 10m cable

GNYE

BU

BK

B
K

B
N

12V
Motor

24V
2 2

1 1

GNYE

RD

M2

1

3

GNYE

BK

BN

RD

3 BN

21

21

F1

6AT / 12VDC

3AT / 24VDC
F1

Low-level indication

indication

Prewarning empty

High-level 

804-51098-2 / Page 2/5

P203

Рис. 32. Схема  соединений P203 V DC без пла ты упра вления
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15.6 Схема соединений P203 V DC без платы управления, 3 из 5

L2

L3

Type identification code

P203 DC

P203 ? ? - ?? XN ?? - ? ? ? - 12 - 00 00 00 00 - ????

- YN - - 24 - 10 20 10 -

- XL - - - 11 K0 11 -

YL 1A 1A

XB B0 1B

XC B1 G0

XP BA G2

GA

GB

0 No connection

G
Square plug - magnetic switch/low-level 
control

0 Without connecting socket, without cable

2 With connecting socket, without cable

A With connecting socket and 10m cable

B With connecting socket and 10m cable

XN/YN Standard version - without low level control 

XL Low-level control, intermittent (grease)

YL Low-level control, permanent light (oil)

XB High- + low-level control, permanent light 

XC Low-level control as normally closed contact 

XP
High- + low-level control & prewarning 
low-level control

L1
L2

L1 Low-level indication 

L2 High-level indication 

3
21

XB

L1 L2

L1 Low-level indication 

High-level indication 

Prewarning empty

XP
2

4

13

L3

3

2

1

3

2

1

GNYE

BK

BN

RD

XL

XC

NO

NC

3
21

YL

0 No connection

1 Square plug - supply line (special assignment) 

2 M12 connection - supply line/low-level control 

B Square plug - supply line (standard assignment) 

K M12 connection - supply line

0 Without connecting socket, without cable

1 With connecting socket, without cable

A With connecting socket and 10m cable

GNYE

BU

BK

B
K

B
N

12V
Motor

24V

GNYE

WH

M2

1

4

BU

2

1

3

21

21

F1

6AT / 12VDC

3AT / 24VDC
F1
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P203

Рис. 33. Схема  соединений P203 V DC без пла ты упра вления
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15.7 Схема соединений P203 V DC без платы управления, 4 из 5

Type identification code

P203 DC

P203 ? ? - ?? XN ?? - ? ? ? - 12 - 00 00 00 00 - ????

- YN - - 24 - 10 20 10 -

- XL - - - 11 K0 11 -

YL 1A 1A

XB B0 1B

XC B1 G0

XP BA G2

GA

GB

0 No connection

G
Square plug - magnetic switch/low-level 
control

0 Without connecting socket, without cable

2 With connecting socket, without cable

A With connecting socket and 10m cable

B With connecting socket and 10m cable

XN/YN

XL

YL

XB

XC

XP

L1
L2

L1

L2

3
21

XB

L1 L2

L1

L2

L3

XP
2

4

13

L3

XL

XC

NO

NC

3
21

YL

0 No connection

1

2

B

K

0 Without connecting socket, without cable

1 With connecting socket, without cable

A With connecting socket and 10m cable

B
K

B
N

12V
Motor

24V

GNYE

WH

M2

1

4

BU

2

1

3

BN

BK

21

21

6AT / 12VDC

3AT / 24VDC
F1

F1

Low-level indication 

High-level indication 

Low-level indication 

High-level indication 

Prewarning empty

Square plug - supply line (special assignment) 

M12 connection - supply line/low-level control 

Square plug - supply line (standard assignment) 

M12 connection - supply line

Standard version - without low level control 

Low-level control, intermittent (grease)

Low-level control, permanent light (oil)

High- + low-level control, permanent light 

Low-level control as normally closed contact 

High- + low-level control & prewarning 
low-level control
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Рис. 34. Схема  соединений P203 V DC без пла ты упра вления
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15.8 Схема соединений P203 V DC без платы управления, 5 из 5

Type identification code

P203 DC

P203 ? ? - ?? XN ?? - ? ? ? - 12 - 00 00 00 00 - ????

- YN - - 24 - 10 20 10 -

- XL - - - 11 K0 11 -

YL 1A 1A

XB B0 1B

XC B1 G0

XP BA G2

GA

GB

0 No connection

1

0 Without connecting socket, without cable

2 With connecting socket, without cable

A With connecting socket and 10m cable

B With connecting socket and 10m cable

XN/YN

XL

YL

XB

XC

XP

L1
L2

L1

L2

3
21

12V
Motor

24V

XB

L1 L2

L1

L2

L3

XP
2

4

13

L3

3
21

YL

0

1

2

B

K

0 Without connecting socket, without cable

1 With connecting socket, without cable

A With connecting socket and 10m cable

2

1

3

2

1

BK

BN

RD

GNYEGNYE

2

1

M BN

RD F1

6AT / 12VDC

3AT / 24VDC
F1

Low-level indication 

High-level indication 

Low-level indication 

High-level indication 

Prewarning empty

No connection

Square plug - supply line (special assignment) 

M12 connection - supply line/low-level control 

Square plug - supply line (standard assignment) 

M12 connection - supply line

Standard version - without low level control 

Low-level control, intermittent (grease)

Low-level control, permanent light (oil)

High- + low-level control, permanent light 

Low-level control as normally closed contact 

High- + low-level control & prewarning 
low-level control

Square plug - magnetic switch/low-level control 
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P203

Рис. 35. Схема  соединений P203 V DC без пла ты упра вления
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